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Copyright and License 

◎ 200 目 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.R 

Reproduction, adaptation or translation without prior written permission is 
prohibited, except as allowed under the copyright laws. 

The information contained herein is subject to change without notice. 

The only warranties for HP products and services are set forth in the 
express warranty statements accompanying such products and services. 
Nothing herein should be construed as constituting an additional warranty. 
HP shall not be liable for technical or editorial errors or omissions 
contained herein. 

Part number: Q7829-90905 
Edition 1,10/2006 

FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio-frequency energy. If this equipment is not installed 
and used in accordance with the instructions, it may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, correct the 
interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. Increase separation 
between equipment and receiver. 

• Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is located. 

• Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the device that are not expressly 
approved by HP could void the user’s authority to operate this equipment. 
Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class A 
limits of Part 15 of FCC rules. For more regulatory information, see the 
HP LaserJet 5035MFP electronic user guide. Hewlett-Packard shall not be 
liable for any direct, indirect, incidental, consequential, or other damage 
alleged in connection with the furnishing or use of this information. 

Trademark Credits 

Windows® is a U.S. registered trademark of Microsoft Corporation. 


版权ち巧可 

© 2006版权所有 Hewlett-Packard Development Company, 
L.R 

未经事先书面许可，严禁进行任何形式的复制、 

な编或翻译，除非版权法另有规定。 

此处包含的信息如有更巧，恕不另行通知。 

HP 产品和服务的所有保修事项已在产品和服を所附帯的保 
修声明中列出，此处内容不代表任何额クト保修。 HP 公司对 
此处任何巧术性或编辑性的错误或遗漏概不负责。 

部件号： Q7829-90905 
Edition 1,10/2006 

FCC 规则 

经测试，本ほを符合 FCC 规则第15部分对 A 类数字ほを 
的限制规定。运些限制旨在合理地避开居住巧境中的有害干 
扰。本没を可 W 产生、利用并发射无线射频能量。如果不按 
说明中的要求安装和使用本ほを，有可能对无线电通信产生 
有害干扰。但也不能保证在特定的安装中不会产生干扰的问 
题。如ま本ほを确实对无线电或电视接收造成干扰 （ 可な 
通过开关ほを来确定），巧户可 W 采取 W 下一种或を种措施 
排除干扰： 

• 重新调整接收天线的方向或位置。増加ほを和接收器之 
间的距离。 

• 将本ほを电源插座与接收器电源插座ほ在不同的电路上。 

• 咨询代理商或经验丰富的无线电/电视巧术人员。 

未经 HP 公司的明确同意而擅自更巧或な动本设を，将取消' 
用户对此ほを的操作权限。使巧屏蔽的接口电雜时必须遵循 
FCC 规则第15部分中的 A 类限制。有关更を的管制信息， 
请参阅 HP LaserJet 5035MFP 电子版巧户指南。对于由本 
信息的提供或使巧所引起的任何直接、间接、偶然、继发性 
或其を损坏， Hewlett-Packard 概不な责。 

商お声明 

Windows® 是 Microsoft Corporation 在美国的ま册商标。 
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Prepare the site • 准备场地 • Siapkan tempat • 設置場所の用意•售天 I 召■企斟由 


巧が!14>の巧巧つ 1*3 


Make sure there is enough space to position the device. 


To position the device, select a sturdy, well-ventilated, dus 卜 free area that 
is out of direct sunlight. 


痛保有足够空间来放置ほを。 


要が置ほを，请选择一个稳固、通风良巧、无尘且无旧光直 
射的区域。 


Pastikan terseaia ruang yang cukup untuk menempatkan peranakat ini. 


Untuk menempatkan perangkat ini, pilih area yang kokoh, berven 川 asi 
baik, dan bebas debu yang terhindar dari sinar matahari langsung. 


デバイスを設置する十分なスぺースがあることを確認してください。 


デバイスを設置するには、直が日光が当たらず、通気がよく、ほこりの 
ない、しっかりとした場所を選んでください。 


をけ I 當大 I 君きちをて I 哥曰を卜妇人 I を. 


智フ I フト智马立巧ス I フト教° q 马人卜皂卜が含巧智牛勒吉丑田〇1甘甘を支 
Oil 君天 I 言售天 I を卜た!人 I 空. 
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Unpack the device • 拆开设备包装 • Buka kemasan perangkat • デバイスの徊包を解く •互智青フ I 




1) Remove the contents from tne box. Note: The handles are on the left, 
right, and back of the device. 


2) Place the device on a sturdy surface. 


1) 从包装箱中取出物品。注：ほを左侧、右侧和后部有手 
ネ巧。 


2) 将设备放在稳固表面上。 


1) Keluarkan 旧 I dan kotaknya. Catalan: Pegangan terdapat di baaian km, 
kanan, dan belakang perangkat ini. 


2) Tempatkan perangkat pada permukaan yang kokoh. 


1) 個包箱から中身を取り出します。注記：ハンドルはデバイスの左ち、 
および背面にあります。 


2) デ/くイスをしっかりとした場所に置きます。 


1) 互を おスト 圳 人 1 しり 登置言 巧 L 11 省人 I 里. 手：を吾0|古君え I 司 智马，を言 
号，司马 011 Z|Z| 班合し |c 卜 . 


2) 智大 I 言化田〇|甘甘をミ圳童竺台人 I 空 . 


1 ) なっが3可日"31〇*1巧；111白日〇91〇〇£^日"3 巧：109119ご白 UYnj^nwnu 巧11 


2 ) の細 ? 日 ■alwvmYiYiiim 巧 "3 


U9S 夕 n な巧白白 "3 
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• Prepare the hardware • 准备硬件 • Siapkan perangkat keras •ハードウエアの準備 • 召■天 I を ti | 

• 巧？ U 3 jtn 3 同化 



3) Remove all or the oranae tape and cardboard packaging. 


4) Remove the orange tray locks from tray 2 (callout 1)and tray 3 
(callout 2). 


3) 撕下所有楼色胶带が纸板包装材料。 


4) 从纸盘2 (编号1 ) 和纸盘3 (编号2 ) 取出檔色纸盘 
锁。 


3) し epas semua pitajingga dan kardus pembungkus. 


4) Lepas pengunci jingga dari baki 2 (callout 1)dan tray 3 (callout 2). 


3) オレンジ色のテープと段ボールの保護材をすべて取り除きます。 4) オレンジ色のトレイロックをトレイ 2( 図の 1) およびトレイ 3 (図の 

2) から取り外します。 


3) を餐日 I 〇 | 互刮壬を別言亞早巧 I 巧ち卜台人 I を . 4 ) を智客て I 智智音を天 I 言登て I 智 2(1) 空卜客ス I 替 3(2) 刈人 1 巧 I CH しり台人 I を . 


3) 9 白 nmilRKJJugcm? 夕 111 白？夕 lYisjinungj 白 ■am? 可白白 n 


4) 〇白巧巧っ 9 白 0 〇 1 巧 3 巧 11 白白〇可 1 〇〇 1 巧 2 (Vijnutgni 1)ussm 巧 3 iwinuigni 2) 
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5) Open the upper-right door and remove the orange print-cartridge locks. 


6) Remove the print cartridge from its packaging, remove the strip 
(callout 1)and orange tape, insert the print cartridge (callout 2) into the 
device, and then close the upper-right door (callout 3). 


5) 巧开右上挡盖，お后取下楷色巧印碳粉盒锁。 


6) 从包装含中取出巧印碳粉含，撕下条带（编号1 ) 和檔 
色胶帯，将巧印碳粉盒（编号 2) 插入ほ备，然后合上右上 
挡盖（编号3し 


5) Buka pintu kanan-atas dan lepas penaunci kartrid cetakjinaga . 


6) Lepas kartrid cetak dari kemasannya, lepas stripnya (callout 1)dan pita 
jingga, masukkan kartrid cetak (callout 2) ke dalam perangkat, dan 
kemudian tutup pintu kanan-atasnya (callout 3). 


5) 右上のドアを開けて、オレンジ色のプリントカートリツジロックを 
取り除きます。 


6) プリントカートリッジを栖包から取り出し、ストリップ（図の1 ) と 
オレンジ色のテープを取り除いて、プリントカートリッジ （ 圓の 2) をデ 
バイスに挿入し、続いてち上のドア （ 図の 3) を閉めます。 


5) を言ちも卜ち五か言這::！を智ヲト居司て I 召音をけ I 言叫 cHm 台人 I を. 


6) ヲト S 司リ青壬君て|〇]|叫巧しり五王智暑叫 （1) 青叫し』竿罕暑日|〇|互言 
巧 lOjLH 立ヲト星司て I (2) 青君天|〇]|鸟立空言马も卜ち正 q (3) 言岂 S 过人 I 空 . 




6) な1 巧貝 uvssjnwsjw 日日 nsnnns 日 •auTJS 巧 •auou (vsinutsm 1 )usswiJsmj 日日 n 
巧巧の "3 巧 simwnwsjw (visnu げ迎 2) 'hhu 巧？白 ■awww uec を ! 內か巧 Tw/mim (visnu げ可 3) 
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7) Open each tray to load the media. 


8) Adjust the tray guides to match the media size, and then load the 
media. 


7) 巧开每个纸盘な装入介质。 


巧调整纸盘导板，使其与介质尺寸相匹配，然后装入介质。 


7) Buka setiap baki untuk memuat media. 


8) Sesuaikan pemandu baki agar pas dengan ukuran media, dan 
kemudian muatlah medianya. 


7) 各トレイを開いて、用紙をセットします。 


8) 用紙のサイズに合わせてトレイガイドを調節し、続いて用紙をセット 
します。 


7) 早客ス I 智训客て I 言宫每台人 I を. 


8 ) 客ス I 3 フ I 刈 お711客て I をち こり 言 丕召計 立客て I 言 這 空た!人 I を. 


7) 111夕1口1夕11げ]9ご口1夕1白白口1の白*1ぉっな巧の^の 


8)il-Jii^nnufn^ilvi^-j-anunun^nE^^nNSJTN 
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9) Close all of the trays. 


10) Move the scanner carriage shipping lock toward the back of the device 
so it unlocks. 


9) 合上所有纸盘。 


10) 将扫描仪笔架装运锁移至ほを后部，解除锁定。 


9) Tutup semua baki. 


10) Geser pengunci pengiriman arah ke belakang perangkat agar terbuka. 


9) トレイをすべて閉じます。 


10) スキャナキヤリツジの保護ロックをデバイスの後方に動かして、 
ロックを外します。 


則早登て I 替看宫每台人 I を. 


10) 全ヲ H Li ヲり 司て I 司 互を 客 吾 百を天I言智天I司ち〇ち音马 ひ！罕妇人 I を, 


y 4 一 ち捏 ぷ S ぎ 召ミ sei 脯#田 l-Ot 胡 


9) 


7 


10 ) 






















11)If necessary, remove the two control-panel overlays and install new 12) If you are connecting using a USB cable, wait until you are prompted 

overlays. at the computer in step 22 on page 15. 


11) 如有必要，请卸下两个控制面板贴面，お后换上新贴 
向。 


11)Jika perlu, lepas kedua lap 旧 an panel-kontrol dan pasang lapisan 
baru. 


11) 必要であれば、 2 枚のコントロールパネルカバーを取り除いて、新 
しいカバーを取り付けます。 


11) 营なち卜田，巧巧里司|〇|早フり言叫 OjLll 立 AH 空青巧 I 早た!人 I 

空. 


11 ) vnn 可、 "Ivm 白夕 mww 壬 ! 巧 umfnupisjK 白 JUNW 白白 m 巧 ! ごの巧巧 "3 化 wmJ 巧白 wwsJ 


12) 如果使用 USB 电缆連接，请等到计算机上出现提示 
(第15页的步骤22 ) 时才进巧連接。 


12) Jika Anda terhubung meialui kabel USB, tunagu hinaga Anda diminta 
oleh komputer dalam langkah 22 pada halaman 15. 


12) USB ケーブルを使用して接続する場合は、コンピユータでプロンプ 
卜が表示されるまで待ちます （14 ページの手順22を参照)。 


12) USB 列〇|言ち3習ちちさ早， 15 巧|〇|て I 司 22 甘刘言叫宜田人 1君ち 
司別售天 I を卜己卜吉叫人 I リフト丑人 I 置叫別て I フ I じ卜司た!人 I 空. 


12) vnnfim 话日日 " UiuT ■が nutA ぶ9 USB 

"bn 白可 wn か可ご SJW 3 白 JJ 巧巧白 wvni ■ 巧白？ i な 3 m の白 wn 22 luvsun 15 
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13) Connect the network cable. 


14) Connect the power cable. 


13) ま接网线 c 


14) ま接电源线。 


13) Menghubungkan kabel jaringan. 


14) Menghubungkan kabel daya. 


13) ネットワークケーブルを接続します。 


14) 電源コードを差し込みます。 


13) 41 直马 3 刮〇 | 言言吴每过人 I 里 . 


14) 召智別〇 | 言言吴竺过人 I 空 . 


13) I 巧日巧日 fnutfuusD 日 •33suutfi3 日 inu 


14) I ■苗日 SJ お日の 
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• Set up the control panel • 设置控制面板 • Atur panel kontrol •コントロールパネルの設定 

• 天 II CH 5!■ 省吾 * rm 巧 *3 か 巧 3J 




15) Turn on the device. 


16) Wait for the device to initialize (this miaht take a few minutes). If you 
are prompted at the control panel, enter the language, date, and time. 


15) 巧开ほを电お。 


16) 等待设を初始化（此过程可能需要几分钟が间）。如果 
控制面板上出现提示，请输入语言、日期和が间。 


15) Hidupkan perangkat. 


16) Tunggu peran 日 kat untuk mengenali (ini munakin perlu beberapa 
menit). Jika Anda diminta pada panel kontrol, masukkan bahasa, tanggal, 
dan waktu. 


15) デバイスの電源を入れます。 


16) デバイスが初期化されるのを待ちます （ 数分かかる場合があります)。 
コントロールパネルでプロンプトが表示されたら、言語、日付および時 
刻を入力します。 


巧） をけ I 言ヲ 4 台人 I を. 


16) ち大 I フトをフ I 到 置叫巧トス I フ I こ 卜司妇 人 I を. 奠岸〇|召冒 羊 知合し| じ卜.巧 I 
q 巧じ I 全 言 司 101011 回 q ， 当双卜，人 I む言言留弓を卜吉を〇|丑人 I 马田ち弓を卜 
过人 I 空. 


15 ) 


16) 3白9な口づ110?白"3の^の可別？；11口1?1^つ"3つな（白1可*1で門^13口巧？） 
vnnsjvn 白 SJ 巧 ilrm ^ Yiuwjfnu 円 SJ IvsiJ 白 w/rmn iwuecn の 
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17) If you are connected to a network, print a test page from the control 
panel and check for a valid IP Address. On the control panel, touch the 
Network Address button, and then touch Print. The IP address 
information appears below 巧干 CP/IP". If your IP address information 
appears, go to step 19 on page 13. 


Note: Many networks provide IP addresses automatically. If the IP 
address shows a series of zeros, make sure that you are connected to the 
network and go to step 18. 


17) 如果ま接到网络，请从控制面板巧印测试页，检查 IP 
地址是否有效。在控制面板上轻触网 络地址 お钮，然后轻触 
巧印。 IP 地址信息将显示在 " TCP / IP " 下方。如果显示了 
IP 地址信息，请巧至第13页的ホ驟19。 


な： 许を网络都可自动提供 IP 地址。如ま IP 地址显示为一 
组零，请确保您己ま接到网络，お后巧至ホ驟18。 


17) Jika Anda terhubuna ke jannaan, cetak halaman percobaan dan panel 
kontrol dan periksa keabsahan alamat IP. Pada panel kontrol, sentuh 
tombol Network Address, dan kemudian sentuh Print. Informasi alamat 
IP akan muncul di bawah 巧干 CP/IP". Jika informasi alamat IP Anda 
muncul, lanjutkan ke langkah 19 pada halaman 13. 


Catalan: Beberapa jaringan memberikan alamat IP secara otomatis. Jika 
alamat IP menampilkan serangkaian nol, pastikan Anda telah terhubung 
ke jaringan dan lanjutkan ke langkah 18. 


17) ネットワークに接続している場合は、コントロールパネルからテス 
卜ぺージを印刷して、有効な IP アドレスをチェックします。コント 
口ールパネルで [ネットワークアドレス] ボタンにタッチし、続いて、 

[ 印刷] にタッチします。 IP アドレスが [TCP/IP] の下に表示されます。 
IP アドレス情報が表示されたら、 13 ぺージの手順 19 に進みます。 


注記：多くのネットワークでは、 IP アドレスは自動的に提供されます。 
IP アドレスに0だけが化ぶ場合は、ネットワークに接続していることを 
確認して、手順 18 に進みます。 


17)4|量旱 13011 芭習马 oj 勒〇百，巧 lOj 巧圳人 ■] 日 I 全巧|〇|て I 青凹却ち卜巧 
IP 罕企フト登 td 卜言; q 马凹ち卜过人 I を.巧 I 巧巧別人 1 41ちを13を企昏置牛言 
旱リが青牛 S 包人 I 空. IP 罕么吉 TCP / IP ' 0 卜即圳丑人 I 音し I じ！ ■. IP 平么フト 
丑人 I 马巧13巧|〇|ス 13 19亡け I 言正トミ省人 I 里. 


を： 4| E 勾3吾別吉 IP 平么フトスト吾豆を丑人 I 马吉3〇|お合し I こ卜 .IP 罕 
么フト田早替 （0) 豆ち己卜丑人 I 司田， 4| e 勾30]| 3習马 Oj 勒吉て I 哥凹ち 卜立 
18 甘刘言止トミ台人 I 空. 


17) vnnAmt で白 SJ を i 白 nm ご imtA? 白 ihy IP 

u 白の !■ 巧？ 3Y1 口 n 巧白 "3 Yiuwj 円つ 11 円 SJ U 巧 miJsj Network Address uecu 巧ご yi Print 可曰 jjs IP 
u 白の !■ 巧？ 39 ご linn 日 snwehj "TCP/IP" vnnD 白 ws IP u 白 su 巧 ？ ailnnqD な 
1 ■ぶ il 締な巧日な看 19 luviun 13 


MiniUM 巧 IP u 日巧 i 巧 3 巧 '[ 巧 u 日巧 l な w 巧 vnn IP 

u 日巧げ 13 巧 iJnnri ぶ m が u 巧な u 巧の可巧か finu 巧け j 日 sj 向日 nu 阳 3 が ihu u が liJinm 巧日な m 18 

が <u q 
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18) Configure the IP address (if necessary). On the control panel, scroll 
to and touch Administration. Scroll to and touch Initial Setup, and then 
Networking and I/O. Touch Embedded Jetdirect, TCP/IP, and IPV4 
Settings. Touch Manual Settings, and then enter the IP Address, 
Subnet Mask, and Default Gateway. 


18 ) 配置 IP 地址 （ 如有必要）。 在控制面板上滚动查看并 
轻触 管理。 滚动查看并轻触 初始巧置， お后轻触 お网和 

I / O 。化次轻触お 入式 Jetdirect 、 TCP / IP 和 IPV 4 ほ 置。轻 
角虫 手动巧 置，お后输入 IP 地址、子网巧巧 和默认 网关。 


18) Mengkonfigurasi alamat IP (iika perlu). Pada panel kontrol, aulung 
dan sentuh Administration. Gulung dan sentuh Initial Setup, dan 
kemudian Networking and I/O. Sentuh Embedded Jetdirect, TCP/IP, 
dan IPV4 Settings. Sentuh Manual Settings, dan kemudian masukkan 
IP Address, Subnet Mask, dan Default Gateway. 


18) がまになじて IP アドレスを 設 まします。 コントロールパネルで、 

スクロールして [管埋] にタッチします。スクロールして、 [初期セット 
アップ]、 続いて [ネットワークおよび I/O] にタッチします。 

[巧 蔵 Jetdirect] 、 [TCP/IP] 、および [IPV4 設 を] にタッチします。 

[ 手動設定 ] にタッチし 、 IP アドレス、サブネットマスク および デフ ォ 
ルトゲートウ エイを入力します。 

18) IP を企干お （普 笠封 召 早）. 巧|〇1巧圳人 1さ咨叫打言裂0卜过哥ち卜过人 I 
空. 呈フ I 曾召， L 1 I ちちを 尝 I/O 言天卜司 I を裂〇卜午宜台人 I を. LHS 
Jetdirect, TCP/IP, IPV4 智召言大卜司 | ミ韦ミ过人 | 空. 羊き 曾召言午ミ立 
IP を企，人!旦づ! □に 3 ，フ但 71101 EOJI0I 言言留弓ち卜台乂 I 里. 


18) msmviW) 肉问 1 IP 11001033 (vnnaiuJM) Yiim-afiiufisj is 白 wus ご u 巧 m 

Administration げ日な ' liks ご u 巧 m Initial Setup の nwu 山 w Networking and 
I/O iL 巧ご片 Embedded Jetdirect, TCP/IP us ご IPV4 Settings it 巧ご ^ Manual 
Settings it が ilcm IP Address, Subnet Mask u が Default Gateway 



□ 


0000 

00000 

0000 
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Prepare for software installation.19) HP recommends closing all 
unnecessary applications prior to installing the printing system software. 


For Macintosh software installation instructions, go to step 24 on page 16. 


せをま装软件。 19) 在安装巧印系统软件之前， 
ホ关闭所有不必要的应巧程を。 


HP 建议您 有关 Macintosh 软件安装说巧，请转至第16页的ホ驟24。 


Persiapan untuk instalasi oerangkat lunak.19) HP menaanjurkan 
Anda untuk menutup semua aplikasi yang tidak diperlukan sebelum 
menginstal perangkat lunak sistem pencetakan. 


Untuk petunjuk instalasi perangkat lunak Macintosh, lanjutkan ke 
langkah 24 pada halaman 16. 


ソフトウェアをインストールする準備をします。 19 ) プリントシステム 
ソフトウェアをインストールする前に、不要なアプリケーシヨンをすべ 
て閉じることをお割めします。 


Macintosh ソフトウェアのインストール手順については、 16 ぺージの手 
順 24 に進みます。 


企互ち别 01 曾巧を H|.19) 人卜夏ちトス I 留吉吾暑互をユ智言田早百立凹生 H 
人 I 全智么兰号剖巧言省天 I 計吉夕〇 | 童合し | こ卜 . 


Macintosh 企兰直罕 JICH 省天 I おち芒 16 巧 | 〇|て I 斗 24 亡け | 言を丕ち卜台人 | を , 


I 巧 sywvn 曰 3J?nvi5ijm3 巧肉の d 巧日 W 巧 m つ 3 19) HP d 白巧 mH 巧 u 白 ilwguA で wn 

lsj^ni£luin-3visj^riaunT35i^i5i-3®ff0vJ5iuT3-3tuum'3VJSJVJ 


を 1V13U か u な s か 1 ■な m? 巧巧の "3 巧日 M 刖じ )3 Macintosh IvililYiDu^iauH 24 luvsun 16 


W41 ち捏 ぷ s ぎ召 Uj sei 脯#田 l-ot 胡 
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To install a USB connection, go to step 20. 


要安装 USB ま接，请转至ホ驟20。 


Untuk menginstal koneksi USB, lanjutkan ke lanakah 2 日 . 


USB 接続用ソフトウエアをインストールするには、手順 20 に進みます。 


USB 互星圳吴〇卜售大 I 計司田 20 亡け I 量叫 = 台人 I を . 


Windows with a direct connection (USB). 20) Install the software from 
the CD before connecting the cable to the device. Note: If the New 
Hardware Found message appears, insert the CD. Follow the onscreen 
instructions, accept the default selections, and then go to step 31on 
page 19. 


直接連接 Windows ( USB )。20) 将电繩ま接至设を之前， 

ホ从 CD 上安装软件。 注： 如ま显示找 到新硬件 消'息，请插 
入 CD 。 お照屏幕上的说巧进行操作，接受默认选项，然后 
巧至第19页的ホ嚴31。 


Windows denqan koneksi lanasung (USB). 20) Instal perangkat lunak 
dari CD sebelum menghubungkan kabel ke perangkat. Catatan: Jika 
muncul pesan New Hardware Found, masukkan CD. Ikuti petunjuk pada 
layar, terima pilihan default, kemudian lanjutkan ke langkah 31 pada 
halaman 19. 


Windows で直巧巧镜 （ USB) を巧巧する場合。 20 ) デバイスとコンピユー 
夕をケー ブルで接続する前に、 CD からソフトウエアをインストールし 
ます。ミ ま 記：「新しい A- ドウエア」というメッセージが表示されたら、 
CD を挿入します。画面に表示される手順にがって、デフォルトを選巧 
し、 19 ページの手順 31 に進みます。 


Windows 君ち E1D1I 人 1 马召 3 習巧与 （ USB ) 言是岂曾え | . 20) CD 圳言巧 

對吉企兰直剖巧言省天 I 动旱刮〇|言言智大 I 別吴°台人 I を.平： I 人りち卜居罕 Jl 
CH 岂召‘ q | 人 I て I フト丑人 I 马田 CD 言皂 S 省人 I 空.到田刮丑人 I 马吉て I 召言 
叫己卜，过马马 q 就古じりち人卜登ち卜立 19 巧|〇ド I 司 31 亡巧 I 青叫ミ包人 I を. 


1 な m? 巧巧巧 •arrm 巧白 SJ 詞 a USBlvi IlI-du^iduyi 20 


Windows yiT ■で m なで aw 知 a (USB )1 肉 u 巧？ j 

vnn*2i 白 fmsj New Hardware Found ilrm 日巧な 1 ■ ぷお uwwu 巧 

Hii 日 u 巧 ^nsjfhuwnh'^ilrtn 日 imvs ぶ 19 白，巧白白 nurrmw 巧 ' henjwilh 

uS 礼 J 相なの日な看 311 ■な VI か 19 
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21) On the welcome screen, click Install Printer. The Setup Wizard 
appears. Note: If the welcome screen does not appear, click Start, and 
then click Run. Type X:SETUP (replace X with CD-ROM drive letter), and 
click OK. 


22) Follow the onscreen instructions. When prompted, connect a USB 
cable between the device and the computer. Note: HP does not 
recommend using USB hubs. Use a USB cable that is no longer than 
2 meters (6.5 feet). 


21) 在ヌタ迎屏幕上，单ホま装巧印机。此时将显示 
"安装向导"。注：如ま未显示欢迎屏幕，请单击开始， 

お后单击运巧。键入 X:SETUP (巧 CD - ROM 驱动器盘巧 
替换 X ),然后单击痛を。 


22) お照屏幕说明进行操作。根据提示，使用 USB 电雜ま 
接ほを和计算机。'ま： HP 不推荐使用 USB 集线器。使用 
的 USB 电雜长度不能超过2ホ （ 6.5 英尺）。 


21) Pada layar pembuka, kliK Install Printer. Wizard Pengaturan muncul. 
Catalan: Jika layar pembuka tidak muncul, klik Start, dan kemudian klik 
Run. Ketik X:SETUP (ganti X dengan huruf drive CD-ROM), dan klik OK. 


22) Ikuti petunjuk pada layar. Apabila diperintahkan, hubungkan kabel 
USB antara perangkat dan komputer. Catalan: HP tidak menganjurkan 
penggunaan hub USB. Gunakan kabel USB yang panjangnya tidak lebih 
dari 2 meter (6,5 kaki). 


21) よラこそ画面で、 [ プリンタのインストール ] をクリックします。 
セットアップウィザードが表示されます。注記：ようこそ画面が表示 
されない場合は、 [ スタート ] メニューの [ ファイルるを巧まして実行 ] 
をクリックし、 rx ： SETUPj と入力（ X を CD-ROM ドライブるに置き換 
えます）して、 [OK] をクリックします。 


22) 画面の指示に従います。プロンプトが表示されたら、 USB ケーブル 
でデバイスとコンピュータを接続します。ミま記： HP では USB A ブの使 
用はお勧めしません。長さ 2m ( 目 .5 フィート） I 乂下の USB ケーブルを使 
用してください。 


21) 人巧到苗別人 1 Install Printer( 兰岂马省大 I ) 言午ミ台人に.省大| □卜酉 
人ロト Lj ■巳卜过し I こ卜 . 手： 人 I 马到田 0| 五人 I 马て I 留〇田 人 I 马，智理言大卜司 I ち 
牛豆台人 I を. X : SETUP(X 吉 CD-ROM 丘己!"〇!旦音スト言し卜巳卜'^^ ) 青智弓ち卜 
立驾凹言午 S 过人 I 空. 


22 ) 到巧圳丑人旧吉ス I 召言叫ミ名人に.古巧圳人ド I 智〇 | 丑人旧芭 USB 
列〇 1 言ち君え I 空卜哥ちち青 3 習ち卜台人 I を . を： USB 司 S 吉人卜营をド I 曾古 
夕〇 | 拿合し I じ卜 . USB 列〇 | 言召〇 | 吉司こ H 2m(6.5ft.) 〇|巧〇卜をし I じ卜 . 


21) ^■w^^^n 可白 y^^> 巧巧白 ^vnJ Install Printer Setup Wizard ( を nThulwm ? 巧の巧リ 

可ご linn 日 "im vianmvi 巧： vnnvmi 可白 uw 巧の白なミ ! j'kiilrtn 日 ■im Start uih 巧胃 n Run 

巧 sj ぶ X:SETUP (uYiu^ X が m 前肌苗 白 1 巧 3 切 CD-ROM) us ご 巧 in OK 


22) fhmsjfhuw ごな nimvmnq 白 tsj 白阳 3 白 jw? 白 sj 巧 "bu で白 jj 向白の u 阳山 9 USB 
な w か "31 ■ 们白 ■awsjwuEc 巧白 sjvnt の白？ vianmvi 巧： HP で百 u USB け ! 机 u USB 
YiumlsJinu 2 uj 巧？ （ 6.5 vJ 巧） 
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23) Click Finish. If prompted, restart the computer. Go to step 31on Connect to a Macintosh computer. 24) Place the CD in the CD-ROM 

page 19. drive and run the installer. Complete an easy install. Note: Install the 

software before connecting the USB cable. 


23) 单ホ完成。如果出现提示，则重新启动计算机。$专至 
第19页的が驟31。 


23) Klik Finish. Jika diminta, hidupkan ulang komputer. Lanjutkan ke 
langkah 31 pada halaman 19. 


23) [ 寅了 ] をクリックします。プロンプトが表示されたら、コンピュー 
夕を再起動します。19ページの手順31に進みます。 


23) Finish( □ 卜召）青牛豆台人 I 空 . 酉酉叫人 I ス I 智〇 | 丑人 I 马百召ち与言じ卜 
人 I 人 I 马を卜过人 I 空 .19 巧 I 〇 | て I 司 31 亡け I 青巧 S た ! 人 I を . 


23) Asn Finish iw 白！ ■a? 白白 w 巧 msRsnm 巧白 wvnt 巧白？白 n 巧 ra 'lihw の白 wn 31 
1■ な vs か 19 


連接至 Macintosh 计算机。 24) 将 CD 放入 CD-ROM 驱动 
器，然后运巧安装程巧。完成简易安装。注：連接 USB 电 
瓣之前I请先安装软件。 


Menghubungkan ke komputer Macintosh. 24) Masukkan CD ke drive 
CD-ROM dan jalankan ins ね ller-nya. Selesaikan penginstalan mudah. 
Catalan: Instal perangkat lunaksebelum menghubungkan kabel USB. 


Macintosh コンピュ ータ に接镜します。 24) CD を CD-ROM ドライブに 
入れて、インストーラを実行します。この場合は簡易インストールを行 
います。 注記： ソフトウェアは、 USB ケーブルを接続する前にインス 
トールしてください。 


Macintosh 君ち E1 巧習. 24) CD-ROM S 己! "01 旦別 CD 言宫五凹全看司 

青省智ち卜台人 I を.む茵智大 I 青却豆ち卜包人 I を.を：企兰芭罕>11 q 青智大 I 动 
旱別 USB 刮〇|言言吴每台人 I 里. 


Macintosh 24) "Ut 山 wS 神巧 7 詞 CD-ROM 

119 ご 3 な巧 1 巧巧巧 "31^101? 巧巧巧 "3 白 [] つ "3"^ リ *1 巧げ？可がり 113 化 MW-miM 巧： ihm ? 巧巧巧 J 巧白 vJ 刖じ)？ 口‘日 W 
口 1 な巧白 11 材白巧 1 リ阳山 9 USB 
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25) Connect a USB cable between the device and the computer. Note: HP 
does not recommend using USB hubs. Use a USB cable that is no longer 
than 2 meters ( 目 . 5 feet). 

Important: Perform steps 26-30 only if the USB cable was connected 
before the software was installed. Otherwise, go to step 31. 


26) From Apple System Preferences (available in the Apple drop-down 
menu) click Print & Fax, and then click the Printing tab at the top of the 
window. 27) To add your device, click the"+" icon to launch the Printer 
Browser. By default, the Printer Browser displays devices that are 
connected through USB, Bonjour, and AppleTalk networking. 


25) 用 USB 电雜ま接设を和计算机。注： HP 不推荐使用 
USB 集线器。使巧的 USB 电雜长度不能超过2ホ （6.5 英 
尺）。 

重ま提示：只有在安装软件之前を接了 USB 电雜，才能执 
行ホ驟26-30。否则，请巧至ホ驟31。 


26) 从 Apple 系统预置 （ 位于 Apple 下拉菜单中）中单击 
巧印和传真，然后单モ窗口顶部的巧印选项卞。 27) 要添加 
设を，请单击 "+" 图标な启动巧印机浏览器。默か情况 
下，巧印机浏览器会显示通过 USB、Bonjour 和 AppleTalk 
联网を接的ほを。 


25) Menghubungkan kabel USB antara perangkat dan komputer. 
Catalan: HP tidak menganjurkan penggunaan hub USB. Gunakan kabel 
USB yang panjangnya tidak lebih dari 2 meter (6,5 kaki). 

Renting: Lakukan langkah 26-30 hanya \\ka kabel USB tidak terhubung 
sebelum perangkat lunak diinstal. Jika tidak, lanjutkan ke langkah 31. 


26) Dari Apple System Preferences (tersedia dalam menu tarik-turun 
Apple) klik Print & Fax, dan kemudian klik tab Printing di atas window. 

27) Untuk menambahkan perangkat Anda, klik ikon "+" untuk membuka 
Printer Browser. Secara default, Printer Browser menampilkan berbagai 
perangkat yang terhubung melalui jaringan USB, Bonjour, dan AppleTalk. 


25) USB ケーブルでデバイスとコンピュータを接続します。ま記 ： HP 
では USB ハブの使用はお勧めしません。長さ 2m (6.5 フィート） J •又下の 
USB ケーブルを使用してください。 

重要：手順 2 目〜 30 はソフトウエアをインストールする前に USB ケー 
ブルを接続した場合にだけ実行してください。それ L 乂外の場合は、手 
順 31 に進みます。 


26) Apple の [ システム環境設定 ] (Apple ドロップダウンメニューから利 
用可能）から、 [ プリントとファックス ] をクリックし、ウインドウの上 
部にある [ プリント ] タブをクリックします。 27 ) デバイスを追加するに 
は、「 + 」アイコンをクリックして、プリンタブラウザを起動します。デ 
フォルトでは、プリンタブラウザには、 USB 、 Bonjour 、 および 
AppleTalk ネットワーク経由で接続されているデバイスが表示されます。 


25) USB 別〇 | 言を智大 | 空卜君ち &1 言芭智計台人 | 里 . 平： USB 司旦占人卜暑 
ちトス I ちろ ! 〇 1 宴合し I こ卜 .USB 刮〇 | 言習〇 | 台司じ H 2m(6.5ft.) 01010 卜哥し | 

じ卜 . 

是な：企兰宣罕 >11 Oj 言售大 I ちド I 留立 USB 別〇 | 言言吴芒召早刮已卜 26 亡け I - 
30 凸別言叫ミ过人 I を . ユ貴ス I 留芒さ早圳吉 31 亡け I 言叫ミ过人 I を . 


26) Apple System Preferences{Apple System 君 ■ 召替召 ){Apple ■E 冨じ卜を 
圳ち ^ 圳丑人 I 宫）別人 1 Print & Fax ( 凹却奠吗全）牛言旱智お甘圳え[占 
Printing( 凹剑）到言午ミ省人 | 空 . 27) 君夫 | 言罕フトろ卜司田 |+| フ I ミ青言司 
Printer Browser( 兰岂司哥叫フ I ) 言售理を卜过人 I 空 . フ | 百ち S ミ ， Printer 
Browser ( 兰岂司哥叫フ | ) 〇 \\^ USB, Bonjour, AppleTalk M| 直马 3 圳曰召 
百智大 I 已卜化人 I 宜し I こ卜 . 


25) I で白 SJ 对白 USB visrmw 巧： HP 

IsJiTU ごか ! ■ぶ魯乱 USB 1 ■が ny USB 2 tsj の 3 (6 .己 の） 

fh^njj ぶ w 巧白 w 片 26-30 lunimn USB 

1 をぶつ ri 白巧の巧白 vJ も rjfvnnlsh 日加ぶ V41 ぶ 1 山な 巧日 w 為 31 


26) 可 nn Apple System Preferences (ayluiwu^i-jaiJ^mu Apple) 円貢 n 片 Print & 
Fax ご A 貢 n も L 口 u Printing n 巧 nwim 可白 "avi 斯か j 27 ) 

巧冥 nl 白巧 Em mansj^u Printer Browser mwfh 扫 sj 济 wiTw Printer Browser 

可ご UR 巧 "3 白 ilmmYH で白 sj 知白 fTu USB, Bonjour us ごけ n 白 "ihu AppleTalk 
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28) From the Printer Browser window, select the HP device. Note: If 
HP software is installed, the software should automatically be configured 
for Macintosh OS X V 10.4. 


28) 从キ T 印机浏览器窗口中选巧 HP ほを。注：如果安装了 
HP 软件，则该软件应针对 Macintosh OS X V 10.4自动进 
行配置。 


28) Dari window Printer Browser, pilih perangkat HP . Catalan: Jika 
perangkat lunak HP telah diins ね I, perangkat lunak tersebut akan 
dikonfigurasi secara otomatis untuk Macintosh OS X V 10.4. 


28) プリンタブラウザウィンドウから、 HP 製デバイスを選択します。 
注記： HP のソフトウェアがインストールされている場合は、自動的に 
Macintosh OS X V 10.4 用に設定されるはずです。 


28) Printer Browser (互岂马巨卜叫フ| )智圳人 1 HP 召天|言过哥を卜过人Iを. 
罕： HP 企兰量罕 Jl q 言智大 I 君■さ早， Macintosh OS X V10.4011女巧 I 企兰 
直罕 JICH フトスト言°ち,お宜し I じ卜. 


28) ^nnviun?in-3 Printer Browser i 貝日 n 日 ilmnwi 日 *3 HP vsmuivi^i ： 

vnn 巧巧巧 "3 巧白 vJ 刖じ)？ HP 

Macintosh OS X V 10.4 


29) Click Add to create a printer queue, and then follow the prompt to 
manually configure the device's installable options. Note: Macintosh OS X 
V 10.2 and V 10.3 might require you to manually select the printer model 
from the Printer Model drop-down menu. 30) Under Model Name, select 
the device, click Add, and go to step 31. 


29) 单击添加 w 创建巧印机队列，然后お照提示手动配置ほ 
を的可安装选项。な ： Macintoshes XV 10.2 和 V 10.3 可 
能需要您手动从"巧印机型号"下拉菜单中选择巧印机型 
号。 30) 在"型号名称"下选择ほを，单ホ添力 n , 然后巧至 
步骤31。 

29) Klik Add untuk membuat antrian printer, dan kemudian ikuti perintah 
untuk mengkonfigurasi secara manual pilihan yang bisa diinstal bagi 
perangkat. Catalan: Macintosh OS X V 10.2 dan V 10.3 mungkin 
mengharuskan Anda memilih model printer secara manual dari menu 
ね rik-turun Printer Model. 30) pada Model Name, pilih perangkat, klik Add, 
dan lanjutkan ke langkah 31. 


29) [ 追加 ] をクリックして、プリンタキューを作成し、プロンプトに 
従って、手動でインストール可能なオプションを設定します。 

注記： Macintoshes XV 10.2 および V 10.3 では、 [ プリンタの機種]ド 
ロップダウンリストから手動でプリンタモデルを選択しなければなら 
ない場合があります。 30) [ モデル名 ] の下でデバイスを選巧し、 [ 追加 ] 
をクリックして、手順 31 に進みます。 

29) Add (旱フト）言言司兰国&1じりフ I 曹言己卜言！！到百圳丑人 I 马占て I 召畳 
叫己卜を司司售天 I フトち音社含马召,绍を卜包人 I 空.罕： Macintosh OS X 
V10.2 空! "V10.3 圳叫占 Printer Model( 兰岂ち田暨）阜言こ卜吉 Al 古圳人 1 
兰岂ち置暨言马召社を!ち4 cn 智羊お合し I じ卜 .30) Model Name (田智〇|言 
)0\\M 酉酉君天 I 言过哥ち卜五罕フト言牛言旱 31 亡卜刈青にトミ过人 I 空. 

29) mn Add iw 白白 jwijw 

visrmtvs 巧 ： Macintosh OS X V 10.2 us ご V 10.3 

白つ可の白 "arml ぶう miJ 白 n か阳？白 "3 巧 jj み白 "3 可 nmsjw 巧？白 il 夕 rntt Printer Model 30)lu 
Model Name i 貝白 ruA? 日 •awww Asn Add 巧な巧日な n 
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Test the software installation. 31) Print a page from any program to 
make sure that the software is correctly installed. Note: If the page failed 
to print, reinstall the software. If the page fails to print after reinstalling, go 
to www.hp.com/support/M5035mfp. 


测ぼ软件的ま装是巧成功。 31) 通过任意程を巧印一页 ， U 
确保软件的安装正确无误 。を： 如ま页面巧印失败，请重新 
安装软件。如果重新安装后仍无ま巧印页面，请巧至 
www . hp . com / support / M 5035 mfp 。 


Menguji instalasi perangkat lunak. 31) Cetak halaman dan program apa 
saja untuk memastikan bahwa perangkat lunak tersebut sudah diins ね I 
dengan benar. Catalan: Jika halaman gagal dicetak, instal ulang 
perangkat lunak. Jika halaman gagal dicetak setelah instal ulang, pergilah 
ke www.hp.com/support/M5035mfp. 


ソフトウェアのインストール状態をテストします。 31) 任意のアプリ 
ケーシヨンを使用してぺージを印刷し、ソフトウェアが正常にインス 
トールされていることを確認します。注記：ページが印刷されない場合 
は、ソフトウェアのインストールをやり直します。ソフトウェアをイン 
ストールし直してもページが印刷されない場合は、 
www.hp.com/support/M5035mfp を参照してく ださい。 

立!互ちお|〇1曾え I E || 全ち. 31) 互ちユ智け I 人 1 回钟ち H ち立企兰直罕 JlOp トス 11 
じりを省天 I 马巧占ス I 马曰ち卜為人 I 空.罕：凹生 H フト到马田企兰^罕 Jl 巧言こ卜人 I 
省天 I ち卜过人 I 空.こ卜人 I 智大 I 司!互凹剑フト已卜马田 
www.hp.eom/s 叩 port/M5035mfp 言召■でち卜过人 I 里. 


w 肉幻 aums 巧肉の d 巧 aW 巧 m つ 3 31) のげののな可 in 了 ihumsj*Uin'l 巧 

IW 白 wuUlq か巧巧の "3 巧日 vJ 巧！ rn 白か "3 口 n 巧白 ■avisnuw 巧： vnnwww^rmLsJ'Ui 

lvi 巧巧巧 ■^ 巧白 vJ 巧 u^? 白 nf^■^■^nnw^JW の ^u^j'l 夕 lVi9■^m3 巧巧巧 ■^*U1sj 白 nA■^^ "Ivi 111 m 

www.hp.com/support/M5035mfp 


W41 ち捏 ぷ s ぎ ol 男 ei SI # 田 l-ot 胡 
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• Set up digital send • 设置数字发送 • Atur pengiriman digital • デジタル送信の設定•ロス I 冒召含フ I 岩售召 

• ms 巧 •3fnrn5 过巧可の日 a 



32) Open a web browser. 33) Type the device IP address (found on the 
Jetdirect configuration page). 34) Select the Digital Sending tab. 

35) Complete General Settings information, such as name and e-mail 
address. 


32) 巧开 Web 浏览器。 33) 键入ほを IP 地址（可从 
Jetdirect 配置页中找到）。 34) 选择数字ぞ送选 i 页卞。 

35) 填写一般没置信息，如名热和电子邮件化址。 


32) Buka browser web. 33) Ketikkan alamat IP perangkat (ada pada 
halaman konfigurasi Jetdirect). 34) Pilih tab Digital Sending. 

35) Lengkapi informasi General Settings, seperti nama dan alamat 
e-mail. 


32) Web ブラウザを開きます。 33) デバイスの IP アドレス （ Jetdirect の 
設定ページにあります）を入力します。 34)[ デジタル送信] タブを選巧 
します。 35) るおや電モメールアドレスな どのを 飯的な設を 情報を入力 
します。 


32) 智旦己卜早巧言巧台人 I 空. 33 ) 君天 I 司 IP 罕企 （ Jetdirect ，绍巧|〇|巧邱 
L 卜空卜知音）青智弓ち卜妇人 I を. 34) [ |ス|冒召き劲言过马ち卜过人 I を. 35) 01 
昌，扫巧罕酉手企音，曾巧曾君召ち言留弓ち卜过人 I を. 


32) I 日のに) muru 巧白？ 33) www IP u 白巧！■巧？ r 巧白 j 阳？白 jwijw (白 UYivmnmsrinvm 巧片つ d 白 j 

Jetdirect) 34) 扇日 nu 口 u Digital Sending 35) 日日なホ日 sjalw お m General 

Settinas tvs 巧 su 口つ w itju ?(a us ご日 ujaii 日肉 i 肉 3 月 


36) Select E-mail Settings from the left navigation menu. 37) Type the 
SMTP server address. Note: If you are using an Internet Service Provider 
(ISP) for Internet access and e-mail you might need to contact your ISP to 
obtain the SMTP server name, and to determine if you need to enter an 
account name and password for SMTP authentication. 


36) 从左侧的导航菜单中选择电子邮件巧置。 37) 键入 
SMTP 服务器地址。な：如果通过 Internet 服を提供商 
( ISP ) 访问 Internet 和收发电子邮件，您可能需要联系旧 P 
才能获得 SMTP 服を器名称并确定您是否需要输入帐户名 
和密巧け进行 SMTP 验证。 

36) Pilih E-mail Se 扣 ngs dari menu navigasi kiri. 37) Ketikkan alamat 
server SMTP. Catalan: Jika Anda menggunakan Internet Service Provider 
(ISP) untuk akses Internet dan e-mail Anda mungkin perlu menghubungi 
に P Anda untuk memperoleh nama server SMTP, dan untuk menentukan 
apakah Anda perlu memasukkan nama akun dan kata sandi bagi 
otentifikasi SMTP. 


36) 左のナビゲーシヨンメニューから[電子メール設定 ] を選巧します。 

37) SMTP サーバのアドレスを入力します。ミま 記： インターネットアク 
セスと電子メールにインターネットサービスプロバイダ（旧 P ) を使用し 
ている場合、 ISP に問い合わせて、 SMTP サーバ名を入手し、 SMTP m 
証のためのアカウント名とパスワードを入力するぶ、要があるかどうかを 
判断しなければならないことがあります。 

36) 智马岂叫叫-刮ペ 召巧早巧曾召 言过马を性人 I 空. 37) SMTP 人训 
罕么言留弓ち卜為人I 空. 手： 旧 P 留刘司回明召今ぺ叫全到 SMTP Ait^ 
言人卜客ち卜台さ早， ISP 留刘圳音司を卜巧 SMTP 人 〇|言言な召ち卜立 
SMTP 曰吾宫人卜登巧〇|言巧おを言留弓ちり 0 卜をちてI马包ち卜过人 I 里. 


36) t 目白 n E-mail Settings 可 imw な rnrun つ … 巧み wrm 

37) 巧 wm 日の !■ 巧 3 刖荀抑 1 っ日 う SMTP MmiUM 巧： vnn 円扣 1 ■を Internet Service 
Provider (ISP) わ w を jrm ぶ VI 前な 1 巧日るな刖ぶ通 atu •の巧济日 •ail 巧日而 j に P 

可白 "3 巧 mm 日な白 311 で m 巧？ vU つ白 3 SMTP u9 ご w の ■mn わ円 m 巧白 ■^ 幻 Em で日 ugc■r^1Rwn^n) 
日 "311 日 0101 的 ^^1 巧 311 〇 13 巧 3 っ 9 巧日 11 巧 1 〇石 SMTP 巧 3 日 ' bj 
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38) Select The E-mail Address Book from the left navigation area to 
enter frequently-used e-mail addresses and e-mail distribution lists. 


For the M5035 MFP only. 39) To scan a document to your computer or 
shared network folder, use the Send To Folder feature (on the left 
navigation bar) to set up one or more folder destinations. Note: See the 
embedded Web server (EWS) guide for more information on configuring 

the Send To Folder feature. 


38) 从左侧的导航区选择电子邮件ほ讯簿，な输入常用电子 
邮件地址和电子邮件分发列表。 


仅限于 M 5035 MFP 。39) 要将文档扫描到计算机或共享网 
络文件夹，请使用ち送到义件夹巧能（在左侧导航栏中） 

ほ置一个或を个文件ま目的地。を：有关配置发送到义件夹 
巧能的详细信息，请参阅内お式 Web 服を器 ( EWS ) 指南。 


38) Pilih E-mail Address Book dari area navigasi Kin untuk memasukkan 
alamat e-mail yang sering dipakai dan daftar distribusi e-mail. 


Hanya untuk M 加 35 MFP. 39) Untuk memindai dokumen ke komputer 
Anda atau folder jaringan bersama, gunakan fitur Send To Folder (pada 
bar navigasi kiri) untuk mengatur satu atau beberapa folder tujuan. 
Catalan: Lihat petunjuk embedded Web server (EWS) untuk infomasi 
lebih jauh tentang konfigurasi fitur Send To Folder. 


38) 左のナビゲーシヨン領域から [ 電子メールアドレス眼 ] を選巧して、 
よく使用する電子メールアドレスおよび電子メール宛先リストを入力し 
ます。 


M5035 MFP のみ。 39) 文書をスキヤンしてコンピュ ータ または共有ネッ 
トワークフォルダに送信するには、 [ フォルダに送信 ] 機能（左のナビ 
ゲーシヨンパ '-) を使用して、 1 つ I 乂上の宛先フォルダを設定します。 
注記： [ フォルダに送信 ] 機能の設定の詳細については、内蔵 Web サー 
バ (EWS) ガイドを参照してください。 


38) 智马旨 ■ 叫叫^田音別人 1 召巧早酉を企写 言が哥ち卜五スト平人卜登ち卜吉 
召スト早理罕么空卜召スト早茵 n 言言留弓ち卜台人 I を . 


M 5035 MFP 巧洲岂 . 39) 全別动音人 1巧智言吾ち与し卜吾再し 'll 居早 ■! 3置 
じ 1をちしり司田置 q ち召 会（咨两冒■叫 q | 打田音圳就音）言人卜登ち卜巧巧 
智言ち!^置 A 言早フり〇|も卜智召ち卜过人 I を. を： 置 q 呈 妇会フ I ち別こり ち り 
スト人 'll 司豈司巧 L 11 智智 Ait ^ (EWS) 省曹人 1 言吾丕ち卜包人 I 里. 


38) 19白 n E-mail Address Book 可つ nvmrm で！^口巧白日白 w 

mumi ■日巧 I 巧3刖ぶ srm 巧日 W 巧巧日 


Snvi ミ u M5035 MFP irinuu 39) "htrm 刖 Lrmt 日 nimliJ む TvJgu の日を!日 ja 日 jj 巧つ！■巧白 
Tw? 白阳弓曰か U 巧 1 巧 ■nsjrTwT ■ ぶをう mRwu 巧 Send To Folder (Iwu 口 umTu 巧 !> 0 のの iwny) 

lw 白巧 ■^fhS^uviu■^WgH 巧白？巧 ■^u 材 ■^^■u■^TvJEU 巧白 T2mlll vianmvi 巧： 
lih 巧巧 nfisjm つ in 巧 tHi つ日 fl なのつ (EWS) 

Send To Folder 


HP LaserJet 


HP LaserJet 


y 4 一ち捏 ぷ s ぎ召 Uj sei SI # 田 l-Ot 胡 
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• Register the device • ミ主册设备 • Daftarkan perangkat • デバイスの登録 • 智天 I 言写 

• ごの 5 日 jwajw 



Congratulations! The device is ready to use. The user guide is located 
on the CD. See www.hp.com/support/M5035mfp for more information or 
support. 

Note: Save the boxes and the packing materials in case you need to 
transport the device. 


祝结您！ほを已あを就绪，可投入使用了。巧户指南位于 
CD 中。有关更を信息或支持，请巧问 
www . hp ' com / support / M 5035 mfp 。 

注：请妥善保管が包装箱和包装材料，なを日后装运ほほ 
を。 

Selamat! Perangkat siap digunakan. Panduan pengguna ada pada CD. 
Lihat www.hp.com/support/M5035mfp untuk informasi lebih lanjut atau 
dukungan. 

Catalan: Simpan kotak dan materi kemasan apabila nanti Anda perlu 
mengangkut perangkat ini. 


これで操作が寅了しました。印刷を開始できます。ユーザーズガイドは、 
CD に収録されています。サポートの詳細については、 
www.hp.com/support/M5035mfp を参照してく ださい。 

注記：デバイスの姻包箱や姻包柿ホ、後日利用するときのために保管し 
ておいてください。 


弯計智 LiCh 〇 1 巧 I ，智大 I 青人卜夏誓牛對舍し I じ卜 . 人卜夏爸君人 1 吉巧 I 吾曰 CD 
別言巧鼓含し I じ卜 . フ|巳トスト人 11 をしり暑〇|しトス I 智哥哥召由合 
www.hp.com/support/M5035mfp け | 叫哥回智羊就合し I こ卜 . 

を互智もトスト到王君スり占ち酉ち H 早立君大 I 言己卜舍ちり 0 卜智叫人卜登ち卜台人 I 空 . 


Register your device. Reaister at www.register.hp.com. fnis is the 
quickest and easiest way for you to register to receive the following 
information: technical support updates, enhanced support options, ideas 
and ways to use your new HP device, and news about emerging 
technologies. 


注册设备。在 www . register . hp . com 注册，这是最方便快捷 
的注册方式。一经注册，便可获得 W 下信息：技术支持至 
新、な进的支持选项、有关使用新 HP 设备的一些创意和方 
法が及最新的ほボ动态等。 


Daftarkan perangkat Anda. Daftarkan di www.reaister.hp.com. Ini aaalah 
cara tercepat dan termudah untuk mendaftar agar Anda dapat menerima 
informasi berikut: informasi dukungan teknis, opsi dukungan tambahan, 
berbagai ide dan cara untuk menggunakan perangkat HP Anda, serta 
berita tentang teknologi terkini. 


デバイスを登録します。 www.register.hp.com で登録します。登録はとて 
も簡単です。登録していただくと、テクニカルサポートのアップデート、 
高機能サポートオプション、ご購入の HP デバイスの使用ち法に関する 
ヒント、および最新ニュースを定期的にお届けします。 


召■夕 I 青写 . www.register.hp.com 圳人 1 音写をた夕〇 | フト君叫ミ立召■晋ち卜 
□1 音写ち卜巧フ I 舍ス I 智哥百企叫，君も卜弓ス I 智普社， HP 君天 I 司人卜营な夏 
臭お酉，司包フ I 舍吾智音圳じ H 动召ち青巧 I 吾お言羊就舍 L| こ卜 . 


?jim 幻肉 d 问つ肉！げ 1? 白 ■awwwvn 白 sjI で ■rmuen fiw 白 ■で可ご白 uutuww 巧の了 ih 巧巧 n 

www.hp.com/support/M5035mfp 

巧の11〇£^日"31げ1ご13夕111??可の化91 L 刊 ummYifim 巧白が im 弄3阳3白 jwijw 


adwauiJMi 问 3 日日 dfi 化 sjyi ご！ ■imwn www.reaister.hp.com 

巧 ■ 日 W つ石 mmn 巧じつ U9 ごわ UY1R 巧 * Utm 詢巧白 wsihuihj 

inuinumtE^ruuE^ruum-amfiufi, 

u なつ 0 刖視ごっ石 rrnl 巧阳 3 白 jwijw HP 阳？白 elvish) 白 JAm u9nhiirmnu3nutYiA"[W[9ylvisj^ 
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Troubleshooting 


Area 

Symptom 

Cause/Remedy 

Control-panel 

display 

Blank 

1) Make sure that the power cable is connected to a working power outlet. 

2) Make sure that the device is turned on. See page 10 for more information. 

3) If the status lights on the left side of the control panel are functioning, 
adjust the contrast by using the dial in the upper left of the control panel. 

4) Turn off the device, reseat the formatter, and then turn on the device. 


Button on the touch 
screen appears gray with 

T markers 

1) Make sure that the scanner lock is unlocked. See page 7 for more 
information. 

2) Turn off the device，and then turn it on again. 


Device does not recognize 
Letter/A4 media loaded in 
the tray 

Make sure that the media is loaded long-edge leading (with the short edge 
toward the front of the device). See page 6 for more information. 

Print 

Not printing 

1) Check the network or USB cable. See page 9 or page 15 for more 
information. 

2) If you are printing over a network, print a configuration page and make sure 
that the IP address is correct. 

3) Reinstall the print driver. 


Jams 

1) Make sure that the orange packing tape ， cardboard, and orange plastic 
shipping locks have been removed. See pages 4 and 5 for more information. 

2) Make sure that you are using supported media. See the user guide on the 
CD for more information. 

3) Make sure that the media is loaded correctly. 


Blank pages 

Make sure that the strip is removed from the print cartridge. See page 日 for 
more information. 

Copy 

Buttons on the touch 
screen appear gray 

1) Make sure that the scanner lock is unlocked. See page 7 for more 
information. 

2) Turn off the device, and then turn it on again. 


Blank pages from copy 

Load the original media face up into the ADR 


Poor copy quality 

1) Select Optimize text/Picture and adjust the settings to match the original. 

2) Select Image Adjustment, and optimize the values for Darkness, 
Sharpness, and Background Cleanup. 


ENWW 
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Troubleshooting 


Area 

Symptom 

Cause/Remedy 

E-mail 

Digital sending tab in the 
embedded Web server 
(EWS) does not appear 

An administrative password might be configured. Select Log On in the upper 
right corner of the EWS. 


Email Gateway Not 
Responding appears on 
the control-panel display 
when attempting to send 
an e-mail 

1) The SMTP gateway address might be incorrect. Contact your IT 
administrator to obtain the correct address. 

2) If you are using an Internet Service Provider (ISP) for e-mail, contact your 
ISP provider the hostname of your SMTP gateway (request the fully qualified 
domain name (FQDN)，not the IP address). 

3) Make sure that the entered SMTP authentication user name and password 
are correct. Note: Not all SMTP gateways require a user name and 
password. 


The "from" address cannot 
be changed in Send to 
Email 

The "Prevent Device User from changing the e-mail address" feature in the 
EWS might be selected, or "Device Authentication" is enabled. 


You want to scan and 
send-to-email in black and 
white TIFF format 

Use the EWS to change the default image file format by selecting 

Digital Sending, Send to Email, and Advanced. 


You want to change the 
file type or the color 
setting for e-mail 
attachments 

On the control-panel e-mail feature, select More Options to change the 
image file format before sending the e-mail. 


A "job failed" message is 
received when a 
document is scanned and 
sent to e-mail. 

1) Send a test e-mail to make sure that the e-mail address is correct. 

2) Make sure that the scanned document does not exceed your SMTP 
gateway's maximum allowable attachment size. If it does，use the EWS to 
change the size by selecting Digital Sending and Send to Email. 

other 

All symptoms 

See the user guide on the CD for more information. 
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巧障排除 


区域 

症が 

原因/纠正お施 

控制面板显示屏 

空白 

1) 确保电源线已連接至有效的电源插座。 

2) 确保ほ备电源已巧开。有关更多信息，请参阅第10页。 

3) 如果控制面板左侧的状态指示灯能正常工作，请使用控制 
面板左上角的拨盘调节显示屏对比度。 

4) 关闭ほ备电源，重新安装格式化板，然后巧开ほ备电源。 


触摸屏上的お钮呈灰 
色显示并带有"!" 
标记 

1) 确保扫描仪锁已解除锁定。有关更多信息， 

请参阅第7页。 

2) 关闭ほ备电源，然后重新巧开。 


ほ备不能巧别纸盘中 
所装的 Letter / A 4 介 
质 

确保介质长边先装入（短边朝向ほ备前部）。有关更多信 
息，请参阅第6页。 

巧印 

不巧印 

1) 检查网络或 USB 电缆。有关更多信息，请参阅第9 
页或第15页。 

2) 如果通过网络进巧巧印，请巧印配置页并确保 IP 
地址正痛。 

3) 重新安装巧印驱动程巧。 


卡纸 

1) 确保已除去捲色包装胶带、纸板和楼色塑料装运锁。 

有关更多信息，请参阅第4页和第5页。 

2) 确保使用受支持的介质。有关更多信息，请参阅 CD 上的 
巧户指南。 

3) 确保正确装入了介质。 


空白页 

确保从巧印碳紛盒上撕下了条带。有关更多信息， 

请参阅第5页。 

复印 

触摸屏上的お钮呈灰 
色显示 

1) 确保扫描仪锁已解除锁定。有关更多信息， 

请参阅第7页。 

2) 关闭ほ备电源，然后重新巧开。 


复印件空白 

将原介质面朝上装入 ADF 〇 


复印质量差 

1) 选择优化义本/图片并调整设置，使其与原件一致。 

2) 选择图像调整，然后が化お度、清晰度和背景清除ほ置的 
值。 


ZCHN 
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巧障排除 


区域 

症が 

原因/纠正お施 

电子邮件 

巧嵌式 Web 服务器 
(EWS) 中的数字发送 
选项卡未显示 

可能配置了管理密码。在 EWS 的右上角选择 登录。 


尝试发送电子邮件 
时，控制面板显示屏 

上显示を子邮件网关 
お有响应 

1) SMTP 网关地址可能不正痛。与 IT 管理员联系な获得正 
确的地址。 

2) 如果通过 Internet 服务提供商 (ISP) 提供电子邮件服务， 
请与您的に P 提供商联系な获得 SMTP 网关的主机名 

( 要求提供完全合格域名 (FQDN) 而非 IP 地址）。 

3) 确保输入的 SMTP 验证巧户名和密码正确无误。 

注： 并非所有 SMTP 网关都要求提供巧户名和密码。 


不能 在发送到を子邮 

件 中更な"发件人" 
地址 

可能在 EWS 中选择了 "阻止ほ备巧户更改电子邮件地址" 

巧能，或者启巧了 "ほ备验证"。 


您希望 W 黑白 TIFF 
格式扫描并发送至电 
子邮件 

在 EWS 中依次选择 数字发送、发送到を子邮件 和高级，使 
巧 EWS 更改默认图像义件格式。 


您希望更改电子邮件 
附件的义件类型或颜 
色ほ置 

在控制面板的电子邮件巧能中选择更 を选项， 便可在发送电 
子邮件之前更改图像义件格式。 


扫描义档并将其发送 
到电子邮件时收到 
"作业失败"消息。 

1) 发送测试电子邮件な确保电子邮件地址正确无误。 

2) 确保扫描的义档未超过允许的 SMTP 网关最大附件大小。 
如果超过，请在 EWS 中选择 数字发送和发送到を子邮件， 
使用 EWS 更改大小。 

其を 

所有を状 

有关更多信息，请参阅 CD 上的巧户指南。 
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Pemecahan Masalah 


Area 

Gejala 

Sebab/Cara Mengatasi 

Layar 

panel-kontrol 

Kosong 

1) Pastikan kabel daya telah terhubung ke colokan listrik yang beraliran. 

2) Pastikan perangkat telah dihidupkan. Lihat halaman 10 untuk informasi 
lebih lanjut. 

3) Jika lampu status di sebelah kiri panel kontro! berfungsi, sesuaikan 
kontrasnya lewat tombol di kiri atas panel kontrol. 

4) Matikan perangkat, letakkan kembali formatter, dan kemudian hidupkan 
perangkat. 


Tombol pada layar sentuh 
tampak abu-abu dengan 
tanda"!" 

1) Pastikan pengunci scanner telah terbuka. Lihat halaman 7 untuk informasi 
lebih lanjut. 

2) Matikan perangkat, dan kemudian nyalakan lagi. 


Perangkat tidak mengenali 
media Letter/A4 yang 
telah dimuat dalam baki 

Pastikan media telah dimuat pada sisi-panjang lebih dulu (dengan sisi 
pendek menghadap bagian depan perangkat). Lihat halaman 6 untuk 
informasi lebih lanjut. 

Mencetak 

Tidak mencetak 

1) Periksa kabel jaringan atau USB. Lihat halaman 9 atau halaman 15 untuk 
informasi lebih lanjut. 

2) Jika Anda mencetak lewat jaringan，cetak halaman konfigurasi dan 
pastikan alamat IP telah benar. 

3) Instal ulang driver cetak. 


Macet 

1) Pastikan pita kemasan jingga, kardus, dan plastik pengaman 
pengangk 山 an warna jingga telah dilepas. Lihat halaman 4 dan 5 untuk 
informasi lebih lanjut. 

2) Pastikan Anda menggunakan media yang didukung. Lihat panduan 
pengguna pada CD untuk informasi lebih lanjut. 

3) Pastikan media telah dimuat dengan benar. 


Halaman kosong 

Pastikan bahwa strip telah dilepas dari kartrid cetak. Lihat halaman 5 untuk 
informasi lebih lanjut. 

Menyalin 

Tombol-tombol pada layar 
sentuh tampak abu-abu 

1) Pastikan pengunci scanner telah dibuka. Lihat halaman 7 untuk informasi 
lebih lanjut. 

2) Matikan perangkat, dan kemudian nyalakan lagi. 


Halaman kosong hasil 
menyalin 

Muat media asli menghadap ke ADR 


Kualitas salinan jeiek 

1) Pilih Optimize text/Picture dan sesuaikan setingnya agar sama dengan 
aslinya. 

2) Pilih Image Adjustment, dan perbaiki nilai-nilainya untuk Darkness, 
Sharpness, dan Background Cleanup. 


IDWW 
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Pemecahan Masalah 


Area 

Gejala 

Sebab/Cara Mengatasi 

E-mail 

Tab Digital sending dalam 
embedded Web server 
(EWS) tidak muncul 

Kata sandi administratif mungkin perlu dikonfigurasi. Pilih Log On di sudut 
kanan atas EWS. 


Email Gateway Not 
Responding muncul 
pada layar panel-kontrol 
saat berusaha mengirim 
e-mail 

1) Alamat gateway SMTP mungkin tidak benar. Hubungi Administrator Tl 

Anda untuk memperoleh alamat yang benar. 

2) Jika Anda menggunakan Internet Service Provider (ISP) untuk e-mail, 
hubungi penyedia ISP Anda untuk memperoleh nama host gateway SMTP 
(minta nama domain yang benar-benar memenuhi syarat/fully qualified 
domain name (FQDN)，bukan alamat IP). 

3) Pastikan nama pengguna dan kata sandi otentifikasi SMTP yang 
dimasukkan telah benar. Catalan: Tidak semua gateway SMTP minta nama 
pengguna dan kata sandi. 


Alamat "from" tidak boleh 
diubah dalam Send to 
Email 

Fitur "Prevent Device User from changing the e-mail address" dalam EWS 
boleh dipilih, atau "Device Authentication" diaktifkan. 


Anda ingin memindai dan 
mengirim-ke-email dalam 
format TIFF hitam-putih 

Gunakan EWS untuk mengubah format file gambar default dengan memilih 

Digital Sending, Send to Email, dan Advanced. 


Anda ingin mengubah 
jenis file atau seting warna 
untuk lampiran e-mail 

Pada fitur e-mail di panel-kontrol, pilih More Options untuk mengubah format 
file gambar sebelum mengirim e-mail. 


Pesan "job failed" diterima 
saat dokumen telah 
dipindai dan dikirimkan ke 
e-mail. 

1) Kirim e-mail percobaan untuk memastikan bahwa alamat e-mail telah 
benar. 

2) Pastikan dokumen yang telah dipindai tidak meiebihi ukuran maksimum 
lampiran yang diperkenankan oleh gateway SMTP Anda. Jika sampai 
demikian, gunakan EWS untuk mengubah ukurannya dengan memilih Digital 
Sending dan Send to Email. 

Lainnya 

Semua gejala 

Lihat panduan pengguna pada CD untuk informasi lebih lanjut. 
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トラブルシューティング 


場所/機能 

巧題 

原因/巧策 

コントロールパネ 
ルディスプレイ 

空白になる 

1) 電源コードが電気の来ているコンセントに接続されていることを確認し 
ます。 

2) デバイスの電源が入っていることを確認します。詳細は、 10 ぺージを 
参 昭しァ ください。 

3) コントロールパネル左側のステータスランプが機能している場合、コン 
卜□ールパネル左上のダイヤルを使用して、コントラストを調節します。 

4) デバイスの電源を切り、フォーマッタを再起動して、デバイスの電源を 
入れます。 


タッチスクリーンのボタ 
ンに「!」マークが付い 
て、グレーで表示される 

1) スキヤナのロックが解除されていることを確認します。詳細は、 7 ぺ一 
ジを参照してください。 

2) デバイスの電源を切ってから、入れ直します。 


デバ'イスがトレイにセッ 
卜されたレタ ー /A4 メ 
ディアを認識しない 

メディアが長辺を先にして（短辺をデバイスの正面に向けて）セットされ 
ていることを確認します。詳細は、 6 ぺージを参照してください。 

印刷 

巧刷されない 

1) ネットワークまたは USB ケーブル接続をチェックします。詳細は、 

9 ページまたは 15 ページを参照してください。 

2) ネットワーク経由で印刷する場合、設定ぺージを巧刷して、 IP アドレス 
が正しいことを確認します。 

3) プリントドライバをインストールし直します。 


紙詰まり 

1) オレンジ色の保護テープ、段ボールの保護材、およびオレンジ色のプラ 
スチック製保護□ックが取り除かれていることを確認します。詳細は、 

4 ページおよび 5 ページを参照してください。 

2) サポートされているメディアを使用していることを確認します。詳細は 
CD に収録されているユーザーズガイドを参照してください。 

3) メディアが正しくセットされていることを確認します。 


ページが空白になる 

プリントカートリッジからストリップを取り除いてあることを確認します。 
詳細は、 5 ページを参照してください。 

コピー 

タッチスクリーンのボタ 
ンがグレーで表示される 

1) スキヤナのロックが解除されていることを確認します。詳細は、 7 ぺ一 
ジを参照してください。 

2) デバイスの電源を切ってから、入れ直します。 


コピーの際にぺージが空 
白になる 

コピーの原稿を上向きにして、 ADF にセットします。 


コピーの品質が悪い 

1 ) [ テキスト/画像の最適化]を選択して、原稿に合うように設をを調壁し 
ます。 

2) [イメージ調整]を選択し、[涯さ]、[が明度]および[背景のクリーン 
アップ ] の値を最適化します。 


JAWW 
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トラブルシユーテイング 


場所/機能 

問題 

原因/巧策 

電子メール 

内蔵 Web サーバ ( EWS ) 

に[デジタル送信]タブが 
表のされない 

管理パスワードが設をされている可能性があります。 EWS の右上隅で [口 
グオン ] を選択します。 


電子メールを送信しよラ 
とすると、 「 Email 
Gateway Not 

Responding (電子メール 
ゲートウエイが応答して 
いません）」 といラメッ 
セージがコント□—ルパ 
ネルのディスプレイに表 
示される 

1) SMTP ゲートウェイアドレスが間違っている可能性があります。 IT 管 
巧者に問い合わせて、正しいアドレスを入手してください。 

2) 電子メールにインターネットサービスプ□バイダ ( ISP ) を使用してい 
る場合は、旧 P に SMTP ゲートウェイのホスト名を問い合わせます （ IP ア 
ドレスではなく 、 FQDN (fully qualified domain name = 完全修飾ドメイン 
名）を要求します）。 

3) 入力した SMTP 認証ユーザー名とパスワードが正しいことを確認しま 
す。 ま記： すべての SMTP ゲートウェイでユーザー名とパスワードが必要 
なわけではありません。 


電子メールへの送信で 

[差出人]アドレスを変更 
でさない 

EWS で [Prevent Device User from changing the e-mail address ( ア / くイ A 
のユーザーが電子メールアドレスを変更できないよラにする）]機能が選択 
されているか [Device Authentication ( デバイス認証）]が有効になっている 
可能性があります。 


スキヤンして、モノクロ 
の TIFF フォーマットで電 
子メール送信したい 

EWS を使用して、 [ デジタル送信 ] 、 [ 電子メールへの送信]、 および [詳 
細設を ] を選択して、デフォルトのイメージファイルフォーマットを変更 
します。 


電子メール添付ファイル 
のファイルタイプまたは 
色の設定を変更したい 

コント□-ルパネルの電子メール機能で、 [ その他のオプション ] を選択 
して、電子メールを送信する前にイメージファイルフォーマットを変更 
します。 


文書をスキヤンして、電 
子メールに送信するとき 
に「ジョブが失敗しまし 
た」というメッセージが 
表のされる 

1) テスト用の電子メールを送信して、電子メールアドレスが正しいこと 
を巧巧します 

2) スキャンした文書が SMTP ゲートウェイの添付ファイルの最大許容サ 
イズを超えていないことを確認します。添付ファイルの最大許容サイズを 
超えている場合は、 EWS を使用し、 [ デジタル送信 ] および [ 電子メール 
への送信 ] を選択して、サイズを変更します。 

その他 

すべての問題 

詳細は CD に収録されているユーザーズガイドを参照してください。 
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さ对る H 習 


咨ち 

夏な 

ちリ/洲習巧国 

巧 |0 i 巧こ|と青司|0| 

0卜早夕£ S 人 I 马 XI 合 

し|じ卜. 

1) 召智刘〇1言〇1马音ち卜台召智さ却直圳 g 召马ツ台ス I 马到ち卜 d 人 I を. 

2) 智天 I フト司巧ツ台ス I 缉到ろ卜た I 人 I を.スト刈す LH 营芒10却〇|天 I 言智丕ち卜も I 人 I 

空. 

3) 巧|(^酉智马圳ツ古な却丑人1音0|司大1田，巧 iq 巧智ちなち圳ツ台丕習 
別呈ちをにけ1青丕召ち卜台人19 . 

4) 到天1言。五王巧马青哪じトリ1ミ竿智司青司 d 人1空. 


&] 司と3百圳4青〇1'!'フ I 
查空卜宫■巧 I 司吗〇呈丑人 I 
宜りじ卜 . 

1) と列4吾己召司フト置巧ツ台大 I 缉到ち卜妇人 I 空.スト刈哥 LH き芒7却〇|天 I 
言 S 丕ろ卜 d 人 I を. 

2) をけ I 置毋じ卜司た I 人|9 . 


营ス I 智圳ツ台司旧 / A 4 き 
ス I 量召ぇ I 圳パ到句ろトス I 
ち智りこ卜. 

强芒フトをスト司フト智ぇ I をち實哥ろ WI 对 q Z ] フトをな卜司ち与曾〇も I 人|9 .巧入 II 
哥 LH 客芒6却〇|て1言 S 王ろ卜 d 人1を. 

凹主 H 

到全 P 卜江卜吾りこ卜， 

1 ) 41ち罕 ■] 3刘〇|言〇| L 卜 USB 刮〇|言2|もにり宣哥到云哈人1空.スト人 11封 L [] き 
芒9巧|〇|天 | L 卜15巧|〇|ス1青 S 丕ろ卜 d 人1を. 

2) 41ミ詞3互百司圳パ到却ち卜古召竿，，な巧1〇1ス1青封却ち卜 q IP 丰企フト宣 
叫言ス1斟到ち卜た1人1を. 

3) 兰百司豆己卜〇14宣じ卜乂 1包天1ろ卜 d 人1を. 


客 XI フト召冒りこ卜. 

1) 王召客手智日1〇1兰，王をじり，手智青己卜^弓王を卜营召音をけ I 言 a 早巧13 
效古ス1斟到計た1人1を.天卜人 11哥 Ml 浸芒4巧|〇|天1空卜5巧|〇|て1宣 S 丕計 d 人1を. 

2) 乂卜き計台客ス1フトス1智马台3到ス1马凹ち卜 d 人1里.大卜 All 哥 LH 客吾 CD 刘宣 
〇1ツ台乂卜客智君乂 1青 S 丕ろ卜 d 人1空. 

3) き天1言置 H 卜呈刊曾巧古ス1缉到計た1人1空. 


LH 客〇|曰创马ス I ?主合りこ卜. 

ヲトち司天1圳パ王を客に1言叫〇1巧古て1马到ち卜 d 人1を.スト人 11す LH 客芒5却〇| 

天1量 S をろ卜 d 人1を. 

ち人卜 

马司全3岂圳4青宣〇1司 
吗〇呈丑人|看]りじ卜. 

1) と列4召3召司フト置巧ツ台て I 缉到ち卜妇人 I 空.天卜刈哥 LH き芒7却〇|天 I 
青 S 丕計 d 人 I 空. 

2) をけ I 言毋じ卜司智乂 I 空. 


LH 客〇|ち人卜马ス I ?主合りこ卜. 

召巧〇|罕 I 呈フト刘智呂宣 ADFWI 曾〇妇人 I 空. 


ち入卜音習〇1重ス I ?主さり 

じ卜' 

1) 目ピ lE / 人 t 过到马哥言社马ち卜立智芭训製刊智召置丕召ち卜妇乂 I 空. 

2) 〇|日|ス|を召音妇马ち卜五，酉お，妇酉 E ， UH 召助训フ I 号圳马智哥む言留 
弓ち卜妇人 I 空. 
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さ对る H 習 


咨ち 

夏な 

ちリ/洲習巧国 

召。竿酉 

LH 召智パ 4 (EWS) 马じ 1 
天 1 冒召含智〇 1 丑人 1 江卜目 

し|じ卜. 

を召ストフトちを言て1召却早巧實羊ツ合りこ卜 . EWS 马9言马なち a 吾〇1圳 
ツ 古ちごリ 言社马ち卜 d 人1空. 


巧スト早酉言占しり司古马1 

SMTP 7110 IE 卻 01011 人1言 
岂 0| 班さ LIU. HI ぺス 1 フト 

巧 iq 巧じ1全青司|〇|圳亞乂 1 
宜りじ卜 . 

1) SMTP7i|0|E?J|0| 手企フト置 H 卜 S 大I ? 主言羊ツ合 L | こ卜 . IT を召大卜圳刊宣則 
言手企言な召計妇乂 I 空. 

2) 旧 P 普司旧召巧罕酉人言人卜客計古召早， 旧 P 普司19け1 SMTP 刘〇に 
剖〇|马呈とち〇|言 [ IP 手企フト〇卜 y & 召す丘 HI 到〇|言 （ FQDN ) 留]言な召 

ち卜 d 人1 空. 

3) SMTP 凹吾圳晋な哥乂卜きスト〇|言五卜ち查言置則 S 列留马效台天1哥凹ち卜 d 

人1空. を： SMTP フイ1 〇|ミ剖〇|吾圳台乂卜客スト〇1言卫卜ちを言留弓ちトス1 〇卜丘 

马古夕〇1ツ合し|じ卜. 


'由4古人卜曾1手企古 召別 

罕国〇呈召さ 圳乂 1 田召智 

年盘合りこ卜. 

EWS 圳パ’智夫1 乂卜客スト马召スト罕酉手全田召おて || フ1ち宣社吗效フ HL 卜’智 
ぇ1到吾|〇1誓なな却圳ツ宣羊ツ合りこ卜. 


聲叫〇呈と?』ろ卜 Oj TIFF 
琶句〇呈巧召■召 • 且卜智音 
巧大卜早酉〇呈召さ計司五 
智し|じ卜. 

EWS 圳乂 1 q ス 1 冒召ま，召对早酉! S 呈召ま，立さ實 文卜司1呈幻马計 q フ1ち 

0|口 1ス1な卜智暑句實田召对 d 人1空. 


召スト早巧圳召ち謂 ay 
巧留2|暑と! 0| L 卜智司售 
召言田召計司智りこ卜. 

巧 |(^ 驻圳乂 J 召スト罕酉言フ1ち實習 フ |El 音过宣妇 马ち卜五0|口|大1且卜曾琶句 
實巧召す旱召スト早酉音占 LH 智乂1空. 


全?』哥音パ立卜智音召スト 
早酉〇呈由 L り司古马1 1巧 
普售立 r 叫人1大1フト亞人1看！ 

し|じ卜. 

1) 日 I 全直客召スト竿酉言由しり召スト早酉手企フト登則音スI马到ろ卜 d 人Iを. 

2) とヲ』す岸パ巧曾〇| SMTP 列0に剖01011ス1 召百召ち巧智马司 q] 3フ1言 
目古ス1缉到ち卜妇人1を.ユ置じ卜田 ， Ews 训人 1 q 巧昌召さ，妇巧罕酉 S ち召 
ま 音夫卜司1呈过马ち卜 q な卜智3フ1言ち召ろ卜 d 人1を. 

フ间 

互合含な 

スト人 11 す LH き芒 CD 圳宣 W ツ古人卜き售君人 1 言 S 丕ち卜 d 人 1 を. 
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請確定有足夠的空間が置裝置。 


Dam CO du cho tr6ng de dat may. 


J 斥圭ホ裝置 • Thao d 5 thiet bi 


I 準備好放置位置 • Chuan bj cho 






1) 從包裝箱取お内容物。註：把手位在裝置的左、右和後方。 


1)Nhac tat ca cac bp phan ra khoi hop. し uii 夕: Tay cam 白 ben trai, ben 
phai va mat sau cua thi4t bj. 



若要が置裝置，請選擇穩固、通風良好、無灰塵且遠離直自ホ日照的匿域。 


De dat thi 含 t b し chon mot cho vQng chac, dupe thong hoi tot, khong c6 bui 
ban va khong bj anh nang mat tr 曰 i soi true tiep. 



2) 將裝置が在穩固的平面上。 


2) Dat thi 各 t bi tren mot mat phang v 订 ng chac. 
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2： を巧が 


遂 > 6 ぶ！一 




お ！> LL 





































































• 準備硬體 • Chuan bj phan cirng 



3) 取下所有的橘色膠帶和紙板包裝。 


4) 從紙应 2 ( 圖說文字 1) 和紙应 3 ( 圖說文字 2) 取出橘色紙厘固定鎖。 


3) Boc tat ca bang mau da cam va bao goi bang cactong. 


4) Thoa cac khoa khay mau da cam ra khoi khay 2 (minh hpa 1)va khay 3 
(minh hpa 2). 



巧打開右上方的擋門 1 取岀橘色的碳粉应固定鎖。 


6) 將碳粉厘從包裝取岀 1 移隙細 ( 圖說文字 1) 和橘色膠帶，將碳粉厘 
( 圖說文字 2) 插入裝置中，然後關上右上方的擋門 （ 圖說文字 3 ) 。 


5) M6 cira 6 ben phai, phia tren cung va thao cac khoa hop muc ma da 6) Thao hop myc ra khoi bao goi , thao bang nnua (minh hpa 1)va bang 

cam ra. mau da cam, lap hop muc (minh hpa 2) vao may in, va sau do dong cira 

ben phai phia tren cung lai (minh hpa 3). 
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7) 打開每個紙应裝入紙材。 


8) 調整紙应調整器レ乂符合紙材大小，然後裝入紙材 ‘ 


7) M 曰 tCma khav ra de cho giay v 自 o. 


8) Dieu chinh cac thanh din de phu hap v 白 i kich thii 白 c gi 含 y, va sao do cho 
giliy vao. 




9) 關上所有紙应。 


10) 將掃描器托架固定鎖往裝置的後方推動，使其鬆開 I 


9) Dong tat ca cac khav lai. 


10) Djch chuyen khoa van chuyen cua bp phan may quet v4 phia mat sau 
cua thi4t bi de m6 khoa. 


2： を巧が 


遂 > 6 ぶ！一 




远 > LL 
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11) 若有需要，可將兩個控制面板說明卡取下，裝上新的說明卡。 


12 ) 如果您要使用 USB 續線連接，請尊到第 41 頁ホ驟 22 中電腦出現提示 
時ち進行連接。 


11)Neu can, hai tarn bia don cua panen dieu khien v 自 lap cac bia don m 幼 12) Neu ban dang ket noi sif dung c 自 p USB, hay ch6 cho t 幼 khi ban dupe 

vao. may tinh nhac trong bu6c 22 tren trang 41. 



13) 連接網路鑽線。 


14) 連接電源續線。 


13) K も n ろ i cap mang. 


14) ket noi cap nguon. 
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• 設定控制面板 • Cm d 弓 t panen dieu khien 






15) 開啓裝置電源 ‘ 


16) 等待裝置初始化 （ 可能需要數分鐘的時間）。如果控制面板顯示提示 
則輸入語言、日期和時間。 


15) Bat thi を tbj. 


16) Ch 白 thiet bj khoi dong (c6 the mat vai phut). Neu diioc nhac trong 
panen aieu khien, nhap ngon ngCJ, ngay, va gid. 



17) 如果您連接網路 1 請從控制面板列印測試頁化檢查是否為有效 IP 位 
址。在控制面板上，點選 網な 位址お紐，然後點選 列巧。 IP 位址資訊即 
顯示在「 TCP/IP 」的下方。如果顯示 IP 位址資訊，請進行第 40 頁的ホ 
驟 19 。 


註：許多網路會自動提供 IP 位址。如果 IP 位址顯示一系列的零，請確定 
您 5 連接網路化繼續步驟 18 。 


17) N4u ban Gang ket noi v か mot mang, in thii mot trang 山 panen 日 leu 
khien va kiem tra xem Dja Chi IP c6 hop le khong. Tren panen di 島 u khien, 
Cham vao nut Dja Chi Mang, va sau do cham vao In. Thong tin dja chi IP 
s 有 XU 含 t hi を n phia dii6i "TCP/IP". N 各 u thong tin dia chi IP hien thj, d4n 
birdc 19 tren trang 40. 


Luu y: Nhi 各 u mang ty dong cung c 旨 p c 自 c dja chi IP. N4 u dja chi IP hien thj 
mot chuoi s6 0, hay dam bao rang ban da k4t noi vao mang va d4n 
bade 18. 



2： を巧が 


遂 > 6 ぶ！一 




還 > LL 
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18) 設定 IP 位址 （ 如ちが要）。在控制面板上，摇動至管理，並加レ乂點選。 
播動至並點選起お設定，再點選網路巧 I/O 。點選嵌入式 Jetdirect 、 
TCP/IP 、和 IPV4 設定。 I も選手動設定，然後輸入 IP 位址、子網巧遥罩和 
巧設問道。 


18) Cau hinh dja chi IP (ndu can). Tren panen dieu khien, di chuyen den 
va cham vao Quan Trj. Di chuyen den vao cham vao Gai Dat Ban Dau, va 
sau do cham vao Mang va I/O. Cham vao Jetdirect Nhung, TCP/IP, va Cai 
dat IPV4. Cham vao Cai 日弓 t Thij Cong, va sau do nhap Dia Chi IP, 
Subnet Mask, va Cong Mac Dinh. 


安裝軟體 • C 自 i d 弓 t ph 含 n mem 





準備ま装軟體。 1 則 HP 建議在ま裝列巧系統軟體之前，請ホ關閉所有不必 
要的應用程式。 


如需 Macintosh 軟體的安裝指示，請繼續第42頁的步驟24。 


Chuan bj cai dat phan mem.19) HP khuyen ban hay dong tat ca nh ひ ng 
Crng dung khong c 含 n thiet lai trudc khi cai dat ph 各 n m4m he thonq in. 


De bi4t hu6ng dan cai dat ph 含 n m 倉 m cho Macintosh, d 各 n bu 白 c 24 tren 
trang 42. 



□ 


0000 

00000 

0000 
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若要安裝 USB 連線，請繼續步驟20 ' 


Windows 使用直接連接 （USB) 。 20) ホ安裝 CD 中的軟體，巧將電鬻連接 

至裝置。 註： 如果出現「找到新硬體」訊息，請放入 CD 。請依照畫面上 
的指示執行，接受預設的選項，然後繼續43頁上的ホ驟31。 


De cai dat ket noi USB. den ba6c20. 


Windows c6 kdt noi true tiep (USB). 20) Cai dat ph 含 n m 各 m tCi が a CD tru 白 c 
khi k4t n6i cap vao thi4t bj. Luu y: N 各 u thong bao New Hardware Found 
XU 当 t hien, hay cho dTa CD vao. Hay thuc hi を n theo cac hu 白 ng dan tren 
man hinh, ch 含 p nhan nh 曰 ng lua chon mac djnh, va sau do d4n bu6c 31 
tren trang 43. 




21) 在歡迎使用畫面，上巧一下 巧裝巧表機。 「ま裝精靈」會出現。 

註： 如果ホ出現歡迎使用畫面，請お一下 開お， 然後巧一下 執巧。 鍵入 
X:SETUP ， （ レ乂光碟機代號取代X)，然後巧一下 巧定。 


22) 化照畫面上的指示進行。出現提示時，連接裝置與電腦之間的 USB 電 
鬻 。註： HP 不建議使用 USB 集線器。使用長度2公尺 （6.5 英巧） W 下的 
USB 續線。 


21)Tren man hinh chao mCmg, bam vao Cai Dat May In. Trinh Hiring Dan 
Cai Dat se hien thj. し uu 夕： N4u man hinh chao mCing khong xu 含 t hien, b 含 m 
vao Start, va sau do b 自 m vao Run. Nhap X:SETUP (thay X bang chQ cai 
cuad CD-ROM), va b 自 m vao OK. 


22) Hay thuc hien theo cac hu6ng din tren man hinh. Khi duoc nhac, k 各 t 
n6i c 自 p USB gi 日 a thi 各 t bi v 自 m う y が nh. Liiu y: HP khuyen khong nen sir 
dung c 自 c hubs USB. Sir dung cap USB khong dai qua 2 met (6,5 bp). 


2： を巧が 


遂 > 6 ぶ！一 
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23) 按一下完成。如果出現提示，請重新啓動電腦。繼續第 43 頁的が 連接至 Macintosh 電腦。 24) 將 CD 放入光碟機中，執行ま裝程式。完成 

驟 31 。 簡單ま裝。註：在連接 USB 鬻線之前ま裝軟體。 


23) B 自 m V 自〇 Hoan tat. Neu duoc nhac, hay kh か dong lai may tinh Den Ket noi v6i may が nh Macintosh. 24) Cho dfa CD trong 6 CD-ROM va chay 

bu 白 c 31 tren trang 43. bp cai dat. Hoan t4t mot cai dat don gian. Luu y; Cai dat ph 当 n m 含 m trudc 

khikk n6i cap USB. 



25) 連接裝置與電腦之間的 USB 鬻線。註 ： HP 不建議使用 USB 集線器。 
使用長度 2 公尺 （ 6.5 英眠） L 乂下的 USB 鑽線。 

重要：如果 USB 鑽線是在ま裝軟體之前連接的話，請只執行ホ驟 26-30 。 
否則，請繼續ホ驟 31 。 


25) Ket noi cap USB gi 貼 thi を t bj v う may tinh. Luu y: HP khuyen khong 
nen sir dung c 自 c hubs USB. Sli dung c 自 p USB khong dai qua 2 met 
(6,5 bp). 

Chu y: Chiihuc hi を n cac bade 26-30 n4u cap USB duoc k4t n6i trade khi 
ph 身 n m 含 m dupe cai dat. n4u khong, d 各 n bu6c 31. 


26) 從 「Apple System Preferences」（Apple 系統喜好設定）（在 Apple 下 
拉まな能表中）お一下 「Print & Fax 」（ 列印和傳賃），然後お一下視窗最 
上方的 「 Printing 」 （列印）標義。 27) 若要新增裝置，巧一下+圖示レ乂啓 
動印表機劉覽器。根據預設，印表機劉覽器會顯示透過 USB 、 Bonjour 和 
AppleTalk 網路連接的裝置。 


26) 下 。 System Prererences cua Apple (kha dung trong menu tha xuong 
cua Apple) b 自 m vao Print & Fax, va sau do b 含 m vao tab Printing 6 phia 
tren cung cua cira so. 27) De them thi4t bj, b 身 m vao bieu tuong d 复 u de 

kh 日 I chay Printer Browser. Theo mac djnh, Printer Browser s 有 hien thj cac 
thi 含 t bi duoc k 各 t n6i qua cong US 巨， Bonjour, v 自 AppleTalk networking. 
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28) 從 「Printer Browse 。 （印表機劉覽器）視窗，選擇 HP 裝置。 

註：如果ま裝 T HP 軟體，軟體應會自動設定為適用於 Macintosh OS X 
V 10.4 。 


28) T。cira so Printer Browser, chon HP device. Luu y: Neu phan mem 
HP duac cai dat, ph 当 n m4m nay se ta dong diroc c 含 u hinh cho Macintosh 
OS XV 10.4. 



測試軟體巧裝。 31) 從任何程式列印一頁 L 乂確定邑正確ま裝軟體。 

註：如ま無法列巧頁面，請重新ま裝軟體。如果在重新ま裝後無法列印 
頁面，請造訪 www.hp.eom/support/M 5035 mfp 。 


Thi!r cai dat phan mem. 31)In mot trang lu chu 曰 ng trinh bat Ky de dam bao 
「Sng ph 含 n m4m da diroc cai dat dung. Luu y: n4u khong in dupe trang 
nay, h 自 y cai dat lai ph 含 n m 各 m. n4u van khong in duac trang nay sau km 
cai dat lai, hay truy cap vao trang web www.hp.com/support/M5035mfp. 



29) お一下 Add ( 新增）建立印表機斤列，然後化照提示手動設定裝 
置的ま裝選項。註 ： Macintosh OS X V 10.2 和 V10.3 可能需要您從 
「Printer Model 」（ 印表機型號）下拉式な能表手動選擇巧表機型號。 

30) 在 「Model Name 」 （型號名稱）下選擇裝置，お一下 Add ( 新増） 
然後繼續ホ驟 31 。 


29) Bam vao Add de tao mot xep hang may in, va sau do thyc hi を n theo 
thong bao nhac de c 当 u hinh cac tuy chon c6 the cai dat cua thiet bi theo 
each thu cong. Luu y: Macintosh OS X V 10.2 va V 10.3 c6 the yeu c 含 u 
ban chon kieu may in theo each thu cong t む menu tha xu6ng Printer 
Model. 30) Dii6i Model Name, chon thi4t b し b 含 m vao Add, va お n 
bii 白 c 31. 


2： を巧が 
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• 設定數位傳送 • C 自 i d が g 山 k 歹 thuat so 



32) 開啓 Web 劉覽器。 33) 鍵入裝置 IP 位址 （ 可在 Jetdirect 組態頁上找 
到）。 34) 選擇數 位傳送 標讓。 35) 慎入 一般設定 資訊，如 名稱和電子郵 
件位址。 


32) M6 mot trinh duyet wetj. 33) Nhap dja chi IP cua thiet bi (c6 the tim 
th 自 y tren trang c 自 u hinh Jetdirect). 34) Chon tab G 山巧 Thuat So. 

35) Hoan t4t thong tin Cai Dat Chung, nhu la ten va dja chi e-mail. 


36) 從左側劉覽巧能表選擇 電子郵件設定。 37) 鍵入 SMTP 传]服器位址。 
註： 如果您使用網隙網路服務提供者（にの進行網隙網路を取和寄送電子 
郵件1可能需要連絡您的旧 P 取得 SMTP 传]服器名稱，けみ定您是否需要 
輸入帳戶名稱和密碼 W 供 SMTP 驗證。 


36) Chon Cai 0at E-mail 山 menu di4u hir 白 ng ben t おし 37) Nhap dja chi 
may chu SMTP. Liiu y: N4 u ban dang sir dung mot Nha Cung C4p Djch Vu 
Internet (ISP) cho truy cap Internet va e-mail, ban c6 the c 含 n lien he voi 
ISP cua ban de c6 duac ten may chu SMTP, va xac djnh xem ban c6 c 含 n 
nhap t を n t 自 i kho 自 n v 自 mat khau cho x 自 c thac SMTP khong. 



38) 從左側劉覽區選擇 電子郡件通訊錄 1 輸入最常使用的電子郵件地址和 
電子郵件分組清單。 


僅限 M5035 MFP 。 39) 若要掃瞄文件ま電腦或共用網路資料夾，使用 傳送 
を資料巧 巧能 （ 在左側劉覽列上）設定一或多個資料夾目的地 。註： 如需 
設定 傳送至資料巧 巧能的詳細資訊あ喜！請參閱嵌入式 Web 伺服器 
(EWS) 指南。 


38) Chon So Dja Chi E-mail 记 vung dieu hiring ben trai de nhap nh 订 ng 
dja chi e-mail thudng sir dung va cac danh sach g 山 e-mail. 


Chi danh cho M 5035 MFP. 39) De quet tai lieu vao may tinh ho 弓 c thu muc 
mang duoc chia s も ， hay sif dung tinh nang G 山 Den Thu Muc (tren thanh 
曰 leu hiidng ben trai) ae cai dat m が hoac nhi 各 u dich thii muc. Luu 夕; Xem 
hiidng din may chu Web nhung (EWS) de bi 各 t them thong tin v4 each c 自 u 
hinh tinh nang G 山 Den Thu Muc. 
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• 註冊裝置 * Dang ky thiet bj 




■ 



置謹 




3 gS\ 


お喜！裝置己就緖可 ii (使用了。使用者指南位在 CD 上。如需詳細資訊或 
支援，請參閱 www.hp.com/suppo け /M 5035 mfp 。 

註：請イ呆留包裝箱與包裝材料，レ乂便日後搬運裝置時使用。 


註冊您的裝置。在 www.register.hp.com 註冊。這是最峽且最容易的註冊 
方式，讓您能夠獲得下列資訊：技術支援更新、進階支援選項、使用新 
HP 裝置的Iも子與方法及巧術新知。 


父 m chuc mCrna ban! Thiet b! nay da san sang de sa dung. Hiiong 口 an sir 
dung CO tren d『a CD. Xem tren trang web www.hp.com/support/M5035mfp 
de bi 各 t them thong tin hoac nhan ho tro. 

し Liu 夕：し uu cac hop va tai lieu bao goi trong trudng hap b 司 n c 含 n van 
chuyen thi4t bj. 


Dang ky thiet bi. D う ng k ク t 弓 i www.register.hp.com. D う y 悟 c う ch nhanh va 
don gian nhat de ban dang ky de nhan nh 订 ng thong tin sau day: cap nhat 
h6 tro ky thuat, tuy chon h6 tro nang cao, cac y ta6ng va each de sir dung 
thi4t bj HP m 幼， V も tin tire v4 nh ひ ng cong nghe noi bat. 
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移難排解 


區域 

症が 

原因/解み辦巧 

控制面板顯示幕 

空白 

1) 請確定電源續線已連接到有效的電源插座。 

2) 請確認裝置已開啓電源。如需詳細資訊請參閱第39頁。 

3) 如ま控制面板左側上的狀態指示燈亮起，則使用控制面板左上方的轉盤調 
^里す比。 

4) 關閉裝置電源，重新裝回格式設定器，然後開啓裝置電源。 


點選畫面上的お紐呈現な 
色並帶有「!」標記 

1) 請確定掃瞄固定鎖已鬆開。如需詳細資訊請參閱第37頁。 

2) 關閉裝置電源，巧後重新開啓。 


裝置無法識別裝在紙面中 
的 Letter / A 4 紙材 

請確定紙材是 W 長邊先進紙的方向裝入的 （ 短邊朝向裝置的前方）如需詳細資 
訊請參閱第37頁。 

列印 

ホ列印 

1) 檢查網路或 USB 續線。如需詳細資訊請參閱第38頁或第41頁。 

2) 如ま您是在網路上列印，請列印組態頁並確認 IP 位址正確。 

3) 重新安裝印表機驅動程式。 


卡紙 

1) 請確定已取下橘色膠帶、紙板和橘色塑膠固定鎖。如需詳細資訊請參閱 
第36頁。 

2) 確認您使用的是ま援紙材。如需詳細資訊，請參閱 CD 上的使巧ま指南。 

3) 請確定紙材已正確裝入。 


空白頁 

請確定細片已從碳粉应取出。如需詳細資訊請參閱第36頁。 

影印 

點選畫面上的按紐呈現な 
色 

1) 請確定掃瞄固定鎖已鬆開。如需詳細資訊請參閱第37頁。 

2) 關閉裝置電源，然後重新開啓。 


影印を白頁 

將原稿正面向上放入 ADF 。 


影印品質不佳 

1) 選擇最佳 化文字/ 圖片並配合原稿調整設定。 

2) 選擇影像調整，並最佳化晤度、清晰度け及清除背景的値。 
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移難排解 


區域 

症が 

原因/解み辦ま 

電子郵件 

あ入式 Web 伺服器 ( EWS ) 
中ホ顯示數位傳送標饋 

可能需要設定管理密碼。在 EWS 的右上角選擇登 入。 


在曽試傳送電子郵件時， 
控制面板顯示幕上顯示電 

子郵件間道を有回鹿。 

1) SMTP 間道位址可能不正確。請連絡 IT 管理員取得正確位址。 

2) 如ま您使巧網際網路服務提供ま（に P ) 來傳送電子郵件，請連絡您的旧 P 提 
供ま W 取得 SMTP 間道的主機名稱 （ 要ホ完整合格的網域名稱 （ FQDN ) ，而非 
IP 位址）。 

3) 請確定輸入正確的 SMTP 驗證使巧者名稱和密碼。註：並非所有的 SMTP 
間道皆需要使用ま名稱和密碼。 


傳送至電子郵件中的 

「寄件ま」地址巧法變更。 

在 EWS 中可能選擇了「防止裝置使巧ま變更電子郵件地址」巧能，或啓用了 
「裝置驗證」。 


您想要 W 黑白 TIFF 格式掃 
瞄和傳送至電子郵件 

使用 EWS 變更預設的影像檔案格式，方法是選擇敦位倭送、傳送ま電子邸件 
和進階。 


您想要變更電子郵件附件 
的權案類型或色彩設定 

在控制面板電子郵件巧能上，選擇ちぎ選項な在傳送電子郵件前變更影像檔案 
格式。 


當掃瞄文件並傳送至電子 
郵件時，收到「工作失 
敗」訊息。 

1) 傳送測試電子郵件 W 確認電子郵件地址正確。 

2) 確認掃瞄後的义件ホ超出 SMTP 間道的附件大小上限。如ま超過，則使巧 
EWS ホ變更大小，方法是選擇數位傳送和傳送至電子邸件。 

其他 

所有を狀 

如需詳細資訊，請參閱 CD 上的使巧ま指南。 
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Giai quyet sii c6 


Vung 

Bleu hien 

Nguyen nhan/Bien phap khac phuc 

Hien thj panen 
dieu khien 

Trong 

1) Dam bao rang cap nguon da duoc ket noi voi o dien con boat d0ng tot. 

2) Dam bao rang thiet bj da dupe bat. Xem tren trang 39 de biet them thong 
tin. 

3) Neu den chi bao trang thai o mat ben trai cua panen aieu khien sang, hay 
dieu chinh d ク tu 曰 ng phan bang each s。dung num xoay 6 ben trai phia tren 
cung cua panen 口 leu khien. 

4) Tat thiet bj, dat lai b0 过 jnh dang, va sau do bat thiet bj. 


Nut tren m 自 n hinh cam 

Lfng se hien thj v 曰 i mau 
xam CO cac dau"!’’ 

1) Dam bao rang khoa may quet da duoc m6 khoa. Xem tren trang 37 de biet 
them thong tin. 

2) Tat thiet bj, va sau do bat lai. 


Thiet bj khong nhan dang 
diioc giay CO kich c5 
Tha/A4 duoc cho vao 
khay. 

Dam bao rang giay dupe cho vao v6i canh 曰 ai chay doc (voi canh ngan hu6ng 
ve phia mat tru6c cua thiet bj). Xem tren trang 37 de biet them thong tin. 

In 

Khong in 

1) Kiem tra m 司 ng hoac cap USB. Xem tren trang 38 hoac trang 41 de biet 
them thong tin. 

2) Neu ban muon in qua mang, hay in m が trang cau hinh va 曰 am bao rang 
dja chi IP I 自 dung. 

3) Cai dat lai trinh dieu khien in. 


Ket giay 

1)Dam bao rang b 自 ng dong goi m 自 u da cam, cact6ng，v 自 cac khoa van 
chuyen mau da cam da dupe thao rdi. Xem tren trang 36 de biet them thong 

tin 



mi . 

2) Dam bao rang ban dang sir dung giay dupe h6 trp. Xem ha6ng din sU 
dung tren dfa CD de biet them thong tin. 

3) Dam bao rang giay da dupe cho vao dung each. 


Cac trang trang 

Dam bao r ■含 ng da thao bang nhua khoi h0p mac in. Xem tren trang 36 de biet 
them thong tin. 

Sao chep 

Cac nut tren man hinh 
cam Lfng xuat hien v 曰 i 
mau xam 

1) Dam bao rang khoa may quet da dupe m6 khoa. Xem tren trang 37 de biet 
them thong tin. 

2) Tat thiet bj, va sau do bat la し 


C 自 c trang trang tCf ban sao 

Dat giay ban dau v6i mat in ha6ng len vao ADF (b0 phan tiep giay tu d0ng). 


Chat luong sao chep xau 

1) Chon Toi uu hoa van ban/ 人 nh va dieu chinh cai dat de kh6p v6i ban goc. 

2) Chon Dieu Chinh Hinh 入 nh，v 自 t6i uu hoa cac gia trj cho Dp Dam, D り Sac 

N 台 t ， V 自 Lam Sach Nen. 
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Giai quyet sii c6 


Vung 

Bleu hi を n 

Nguyen nhan/Bien phap khac phuc 

E-mail 

Tab G 山 ky thuat so tren 
may chu Web nhung 
(EWS) khong xuat hi 号 n 

Co the cau hinh m が mat khau quan trj. Chon Dang Nhap 6 goc ben phai phia 
tren cung cua EWS. 


Thong bao Cong Email 
Khong Phan Hoi se hien 
thj tren man hinh panen 
dieu khien khi c6 gang g 山 
e-mail 

1) Dia chi cong SMTP c6 the khong dung. Hay lien he v 白 i nga6i quan tri IT 
cua ban de CO dupe dja chi chinh xac. 

2) Neu ban dang sir dung mot Nha Cung Cap Djch Vu Internet (ISP) cho 
e-mail, hay lien he v6i ISP cua ban de cung cap ten m 自 y chu cua cong SMTP 
(yeu cau cau ten mien du dieu kien day du (FQDN)，ch 凸 khong phai dia chi 

IP ). ， ， ， 

3) D 自 m b 自〇 rang ban da nhap dung ten sir dung v 自 mat khau xac thac SMTP. 
Lltu Khong phai tat c 自 c 自 c cong SMTP deu yeu cau m ク t ten sir dung v 自 
mat khau. 


Dja chi "tCf" khong the 
duoc thay 曰 oi trong G 山 
qua Email 

Tinh n う ng "Ng う n khong cho Ngu 过 S。Dung Thiet Bi doi dja chi e-mail" trong 
EWS CO the dupe chon, hoac "X 自 c Thuc Thiet Bj" dupe bat. 


Ban muon quet va g 山 qua 
email dud\ dang TIFF den 
trang 

S。dung EWS de thay doi djnh dang tep hinh mac djnh bang each chon G 山 

Ky Thuat So, G 山 qua Email, v 自 Nang Cao. 


Ban muon thay doi kieu 
tep hoac cai dat mau cho 
cac tep dinh kem e-mail 

Tren tinh nang e-mail cua panen dieu khien, chon Cac Tuy Chon Khac de 
thay doi djnh dang tep hinh anh tru6c khi g 山 e-mail. 


Thong bao "nhi を m vu 
khong hoan thanh" s を hien 
thj khi quet va g 山 tai lieu 
qua e-mail. 

1) Gui e-mail thii de 过自 m bao rang dja chi e-mail da chinh x 自 c. 

2) Dam bao rang tai lieu da quet khong vupt qua kich c5 tep dinh kem cho 
phep toi da cua cong SMTP cua ban. Neu bj vapt qua, hay sir dung EWS de 
thay doi kich c5 bang c う ch chon Gilri Ky Thuat S6 v 自 G 山 qua Email. 

Khac 

Tat ca cac bieu hien 

Xem ha6ng 曰 an s。dung tren dfa CD de biet them thong tin. 
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